
 
CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ I/bg 1 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 
ПРИЛОЖЕНИЕ І A 

 
ТАРИФНИ ОТСТЪПКИ НА ЧЕРНА ГОРА 

ЗА ПРОМИШЛЕНИ СТОКИ НА ОБЩНОСТТА 

(посочени в член 21) 

 

Митата ще бъдат намалени както следва: 

 

а) на датата на влизане в сила на споразумението, митото за внос ще бъде намалено на 80 

% от базисното мито; 

 

б) на 1 януари от първата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото 

за внос ще бъде намалено на 50 % от базисното мито; 

 

в) на 1 януари от втората година след датата на влизане в сила на споразумението, митото 

за внос ще бъде намалено на 25 % от базисното мито; 

 

г) останалите мита за внос ще бъдат премахнати на 1 януари от третата година след 

влизане в сила на споразумението. 
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Код по КН Описание на стоката 

2515 Мрамор, травертин, мушелкалк и други варовици, използвани за направа на паметници или в 

строителството, с привидна плътност, равна или по-голяма от 2,5 и алабастър, дори грубо 

дялани или само нарязани с трион или по друг начин, на блокове или на плочи с квадратна 

или правоъгълна форма: 
  - Мрамор и травертин:  
2515 11 00  - -  Необработени или грубо дялани  
2515 12  - -  Само нарязани с трион или по друг начин, на блокове или на плочи с квадратна или 

правоъгълна форма: 
2515 12 20  - - - С дебелина, непревишаваща  4 сm  
2515 12 50   - - - С дебелина, превишаваща  4 сm, но непревишаваща 25 сm 
2515 12 90 - - - Други 
2522 Вар, негасена, гасена или  хидратна, с изключение на калциевия  оксид и калциевия 

хидроксид от № 2825:   
2522 20 00 - Негасена вар  
2523  Портланд цимент, алуминиев цимент, цимент за доменни пещи, суперсулфатен цимент и 

подобни хидравлични цименти, независимо дали са оцветени или не, независимо дали са под 

формата на клинкер или не: 
   - Портланд цимент: 
2523 29 00 -- Други: 
3602 00 00 Експлозиви, различни от барутите  
3603 00  Бикфордови фитили;  детонаторни фитили; ударни или детонаторни капсули; 

възпламенители;  електрически детонатори: 
3603 00 10 - Бикфордови фитили;  детониращи фитили; 
3603 00 90 - Други 
3820 00 00 Антифризи и препарати против заскрежаване 
4406 Дървени траверси за железопътни или подобни линии: 
4406 90 00 - Други 
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4410 Плочи от дървесни частици, плочи, наречени “oriented strand board” (OSB) и подобни плочи 

(например “waferboards”) от дървен материал или от други дървесинни материали, дори 

агломерирани със смоли или с други органични свързващи вещества: 
  - От дърво: 
4410 12 - - Плочи от дървесни частици: 
4410 12 10 - - - Необработени или само шлифовани 
4410 19 00 -- Други 
4412 Шперплат, фурнировани плоскости и подобен слоест дървен материал: 
4412 10 00  - От бамбук 
 - Други: 
4412 94 - - С дъсчена, летвена или лентова сърцевина: 
4412 94 10  - - - С най-малко един външен пласт от дървен материал, различен от иглолистния 
4412 94 90  - - - Други 
4412 99  - - Други: 
4412 99 70 - - - Други 
6403 Обувки с външни ходила от каучук, от пластмаси, от естествена или възстановена кожа и 

горна част от естествена кожа:  
  - Други обувки с горна част от кожа: 
6403 51 - - Покриващи глезена: 
 - - - Други: 
  - - - - Покриващи глезена, но непокриващи прасеца, с вътрешни ходила с дължина: 
 - - - - - 24 cm или повече: 
6403 51 15 - - - - - - За мъже  
6403 51 19 - - - - - - За жени  
 - - - - Други, с вътрешни ходила с дължина: 
 - - - - - 24 cm или повече: 
6403 51 95 - - - - - - За мъже  
6403 51 99 - - - - - - За жени  
6405 Други обувки: 
6405 10 00 - С горна част от естествена или възстановена кожа 
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7604 Алуминиеви пръти, телове и профили: 
7604 10 - От несплавен алуминий: 
7604 10 90 - - Профили 
  - От алуминиеви сплави: 
7604 29  - - Други: 
7604 29 90 - - Профили 
7616 Други изделия от алуминий: 
 - Други: 
7616 99  - - Други: 
7616 99 90 - - - Други 
8415 Машини и апарати за кондициониране на въздуха, включващи вентилатор с двигател и 

устройства за промяна на температурата и влагата, включително тези, в които 

влагосъдържанието не се регулира отделно:  
  - Други: 
8415 81 00 - - С устройство за охлаждане и инверсионен клапан за термичния цикъл (термопомпи с 

обръщаемо действие): 
8507 Електрически акумулатори, включително техните сепаратори, дори с квадратна или  

правоъгълна форма:  
8507 20 - Други оловни акумулатори: 
  - - Други: 
8507 20 98 - - - Други 
8517 Телефонни апарати, включително телефоните за клетъчни мрежи или за други безжични 

мрежи;  други апарати за предаване или приемане на глас, образ или други данни, 

включително апаратите за комуникация в жични или безжични мрежи (такива като LAN или 

WAN мрежи), различни от тези от позиции №8443, 8525, 8527 или №8528:  
 - Телефонни апарати, включително телефоните за клетъчни мрежи или за други безжични 

мрежи;  
8517 12 00 - - Телефонни апарати, включително телефоните за клетъчни мрежи или за други безжични 

мрежи 
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8703 Пътнически автомобили и други моторни превозни средства, предназначени основно за 

транспорт на хора (различни от тези в позиция №8702), включително товаропътническите и 

състезателните коли: 
  - Други превозни средства с бутален двигател с искрово запалване:  
8703 22  - - С работен обем, превишаващ 1000 cm3 , но непревишаващ 1500 cm3:  

8703 22 10 - - - Нови: 
ex 8703 22 10 - - - Пътнически автомобили  
8703 22 90  - - - Употребявани 
8703 23  - - С работен обем, превишаващ 1500 cm3 , но непревишаващ 3000 cm3:  

  - - - Нови: 
8703 23 19 - - - - Други: 
ex 8703 23 19 - - - Пътнически автомобили  
8703 23 90  - - - Употребявани 
  - Други превозни средства с бутален двигател със запалване чрез компресия (дизелов 

двигател или дизелов двигател с термостартер): 
8703 32 - - С работен обем, превишаващ 1500 cm3, но непревишаващ 2500 cm3: 

  - - - Нови: 
8703 32 19 - - - - Други: 
ex 8703 32 19 - - - Пътнически автомобили  
8703 32 90   - - - Употребявани 
8703 33  - - С работен обем, превишаващ 2500 cm3:  
  - - - Нови: 
8703 33 11  - - - - Самоходни каравани  
8703 33 19 - - - - Други: 
ex 8703 33 19 - - - Пътнически автомобили  
8703 33 90  - - - Употребявани 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I.Б 
 

ТАРИФНИ ОТСТЪПКИ НА ЧЕРНА ГОРА 

ЗА ПРОМИШЛЕНИ ПРОДУКТИ НА ОБЩНОСТТА 

(посочени в член 21) 

 

Митата ще бъдат намалени както следва: 

а) на датата на влизане в сила на споразумението, митото за внос ще бъде намалено на 85 

% от базисното мито; 

 

б) на 1 януари от първата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото 

за внос ще бъде намалено на 70 % от базисното мито; 

 

в) на 1 януари от втората година след датата на влизане в сила на споразумението, митото 

за внос ще бъде намалено на 55 % от базисното мито; 

 

г) на 1 януари от третата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото 

за внос ще бъде намалено на 40 % от базисното мито; 

 

д) на 1 януари от четвъртата година след датата на влизане в сила на споразумението, 

митото за внос ще бъде намалено на 20 % от базисното мито; 

 

е) останалите мита за внос ще бъдат премахнати на 1 януари от петата година след 

влизане в сила на споразумението. 
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Код по КН Описание на стоката 

2501 Сол (включително готварска сол и денатурирана сол) и чист натриев хлорид, дори във воден 

разтвор или с противоагломериращи добавки или с добавки, осигуряващи добра течливост; 

морска вода:  

 - Сол (включително готварска сол и денатурирана сол) и чист натриев хлорид, дори във воден 

разтвор или с противоагломериращи добавки или с добавки, осигуряващи добра течливост: 

 - - Други: 

 - - Други: 

2501 00 91 - - - - Сол предназначена за храна на хора 

3304  Готови продукти за разкрасяване или гримиране и препарати за поддържане на кожата 

(различни от медикаментите), включително препарати за предпазване от слънце и препарати 

за получаване на слънчев загар; препарати за маникюр или педикюр: 

 - Други: 

3304 99 00 - - Други 

3305 Препарати за поддържане на косата:  

3305 10 00 - Шампоани  

3305 90 - Други:  

3305 90 90  - - Други  
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3306 Препарати за поддържане хигиената на устната кухина или зъбите, включително  праховете и 

пастите за улесняване прилепването на зъбните протези;  конци, използвани за почистване на 

зъбите (зъбни конци), представени в единични опаковки за продажба на дребно: 

3306 10 00  - Пасти за зъби   

3401 Сапуни; повърхностноактивни органични продукти и препарати, употребявани като сапуни, 

на пръчки, парчета или калъпи, дори съдържащи сапун; повърхностноактивни органични 

продукти и препарати, за миене на кожата, течни или под формата на крем и пригодени за 

продажба на дребно, дори и съдържащи сапун;  хартия, вата, филц и нетъкан текстил, 

напоени, промазани или покрити със сапун или детергенти: 

  - Сапуни, повърхностноактивни органични продукти и препарати, на пръчки, парчета или 

калъпи и хартия, вата, филц и нетъкан текстил, напоени, промазани или покрити със сапун 

или детергенти:  

3401 11 00 - - Тоалетни (включително тези за лечебни цели)                                      

3402 Повърхностно активни органични вещества (различни от сапуните); повърхностноактивни 

препарати, перилни препарати (включително спомагателните) и почистващи препарати, дори 

съдържащи сапун, различни от включените в позиция №3401: 

3402 20 - Препарати, пригодени за продажба на дребно: 

3402 20 20 - - Повърхностно активни препарати: 

3402 20 90  - - Перилни препарати и почистващи препарати  

3402 90 - Други: 

3402 90 90  - - Перилни препарати и почистващи препарати  
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3923  Пластмасови транспортни или опаковъчни артикули; пластмасови  тапи, капаци, капсули и 

други  приспособления за затваряне: 

  - Торби, торбички,  пликчета и фунийки: 

3923 21 00 - -  От полимери на етилена  

3923 29 - - От други пластмаси: 

3923 29 10 - - - От поли(винилхлорид) 

3923 90 - Други: 

3923 90 10 - -  Мрежи, екструдирани в тръбовидна форма  

3923 90 90 - - Други 

3926 Други изделия  от пластмаси и изделия  от  другите  материали  от №3901 до №3914: 

3926 90 - Други: 

  - - Други: 

3926 90 97 - - - Други 

4011 Пневматични гуми от каучук, нови: 

4011 10 00 - От видовете, използвани за пътнически автомобили (включително товаро-пътническите и 

състезателните автомобили) 
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4202 Куфари, куфарчета, включително тоалетните куфарчета и куфарчета за документи, папки, 

ученически чанти, калъфи за очила, за бинокли, за фотоапарати, за камери, за музикални 

инструменти или за оръжия и други подобни; пътни чанти, чанти за съхранение на храни и 

напитки, тоалетни чантички, раници, ръчни чанти, пазарски чанти, портфейли, портмонета, 

калъфи за карти за игра, калъфи за цигари, кесии за тютюн, кутии за инструменти, чанти за 

спортни артикули, кутии за флакони или бижута, пудриери, кутии за златарски изделия и 

други подобни, от естествена или възстановена кожа, от пластмасови листове, от текстилни 

материали, от вулканфибър или от картон или покрити изцяло или в по-голямата си част с 

тези материали или с хартия: 

  - Куфари, куфарчета, включително тоалетните куфарчета и куфарчета за документи, папки, 

ученически чанти и други подобни: 

4202 11 - - С външна повърхност от естествена, възстановена или лакирана кожа: 

4202 11 10 - - - Куфарчета за документи, папки, ученически чанти и други подобни  

4202 11 90 - - - Други 

4203 Облекла и допълнения към облеклото, от естествена или възстановена кожа:  

4203 10 00 - Облекла                                      

  - Ръкавици, ръкавици без пръсти и ръкавици с един пръст: 

4203 29 - - Други: 

4203 29 10 - - - Защитни, за всякакви професии              

4418 Дърводелски изделия и части за строителни  скели, включително порестите дървесни плочи, 

паркетните плочи и покривните шиндри ("shingles" и "shakes"), от дървен материал: 

4418 10 - Прозорци, френски прозорци и техните каси, от дърво: 

4418 10 50  - -  От иглолистни дървесни видове 

4418 10 90 - - Други 
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4418 20 - Врати и техните каси и прагове: 

4418 20 50  - -  От иглолистни дървесни видове 

4418 20 80 - От други дървесни видове: 

4418 40 00 - Кофражи за бетониране  

4418 90 - Други: 

4418 90 10 - - От лепена слоеста дървесина 

4418 90 80 - - Други 

4802 Хартии и картони, непокрити, от видовете, използвани за писане, печатане или други 

графични цели, и хартии и  картони за карти или за ленти за перфориране, неперфорирани, на 

роли или на листа с квадратна или правоъгълна форма, с всякакви размери, различни от 

хартиите от позиции № 4801 или №4803;  хартии и картони, произведени на отделни листа 

(ръчно отлята хартия): 

 - Други хартии и картони без влакна, получени по механичен или химико-механичен способ 

или на които най-много 10 % тегловно от общото  влакнесто съдържание е от такива влакна: 

4802 55 - -  С тегло на m2  40 g или повече, но непревишаващо 150 g, на роли: 

4802 55 15 - - - С тегло на m2  40 g или повече, но непревишаващо 60 g, на роли: 

ex 4802 55 15 - - - - Различна от сурова декоративна хартия 

4802 55 25 - - - С тегло 60 g на m2 или повече, но непревишаващо 75 g: 

ex 4802 55 25 - - - - Различна от сурова декоративна хартия 

4802 55 30 - - -  С тегло 75 g на m2 или повече, но непревишаващо 80 g: 

ex 4802 55 30 - - - - Различна от сурова декоративна хартия 

4802 55 90 - - -  С тегло 80 g на m2 или повече: 

ex 4802 55 90 - - - - Различна от сурова декоративна хартия 
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4819 Кутии, торби, пликове, кесии и други опаковки, от хартия, картон, целулозна  вата или 

платна от целулозни влакна;  папки, тавички за писма и аналогични продукти от хартия или 

картон — от вид, използван обикновено в канцеларии, магазини и аналогични: 

4819 10 00 - Кутии и кашони, от навълнени хартия или картон  

4819 20 00 - Кутии и картонени изделия, сгъваеми, от ненавълнени хартия или картон 

4819 30 00 - Торби и торбички, с  широчина  на  основата  40 cm или повече 

4819 40 00 - Други торби, торбички,  пликчета и фунийки 

4820 Регистри, счетоводни книги, бележници, кочани (за поръчки, за квитанции), бележници с 

дати, канцеларски хартиени кубове, блокове от листа за писма и подобни изделия, тетрадки, 

попивателна хартия, класьори, подвързии (с подвижни листа и други), папки за досиета и 

други  ученически, канцеларски  или книжарски артикули ,от хартия или картон, 

включително връзки листа и кочани с бланки, дори съдържащи листа от индиго;  албуми за 

мостри или колекции и корици за книги, от хартия или картон: 

4820 10 - Регистри, счетоводни книги, бележници, кочани (за поръчки, за квитанции), канцеларски 

хартиени кубове, блокове от листа за писма, бележници с дати и подобни изделия: 

4820 10 10 - -  Регистри, счетоводни книги и кочани за поръчки или за квитанции  

4820 20 00 - Тетрадки 

4820 90 00 - Други 
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4821 Етикети от всякакъв вид, от хартия или картон, напечатани или не: 

4821 10  - Напечатани:  

4821 10 10  - -  Самозалепващи  

4821 90 - Други: 

4821 90 10  - -  Самозалепващи  

4910 00 00 Календари от всякакъв вид, напечатани, включително календари във вид на блокове с 

откъсващи се листа 

4911 Други печатни материали, включително картини и снимки: 

4911 10 - Печатни рекламни материали, търговски каталози и подобни: 

4911 10 10  - -  Търговски каталози 

4911 10 90 - - Други 

 - Други: 

4911 99 00 - - Други 

5111 Тъкани от щрайхгарна вълна или от щрайхгарни фини животински косми:  

 - Съдържащи тегловно  85 % или повече вълна или фини животински косми:  

5111 19 - - Други: 

5111 19 10   - - - С тегло, превишаващо 300 g/m2, но непревишаващо 450 g/m2 

5111 19 90  - - - С тегло, превишаващо 450 g/m2 
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5112 Тъкани от щрайхгарна вълна или от щрайхгарни фини животински косми:  

  - Съдържащи тегловно  85 % или повече вълна или фини животински косми:  

5112 11 00 - - С тегло, превишаващо 200 g/m2 

5112 19  - - Други: 

5112 19 10   - - - С тегло, превишаващо 200 g/m2, но непревишаващо 375 g/m2  

5112 19 90   - - - С тегло, превишаващо 375 g/m2 

5209 Памучни тъкани, съдържащи тегловно 85 % или повече памук, с тегло, превишаващо 

200 g/m2:  

 - Избелени: 

5209 21 00  - - Със сплитка лито 

5209 22 00 - - Със сплитка кепър, включително равноличен кепър, чийто повтор не превишава 4  

5209 29 00 - - Други тъкани 

 - Обагрени: 

5209 31 00 - - Със сплитка лито 

5209 32 00 - - Със сплитка кепър, включително равноличен кепър, чийто повтор не превишава 4  

5209 39 00 - - Други тъкани 

  - От прежди с различни цветове: 

5209 41 00 - - Със сплитка лито 

5209 43 00 - - Със сплитка кепър, включително равноличен кепър, чийто повтор не превишава 4  

5209 49 00 - - Други тъкани 
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6101 Палта,  пелерини, анораци, якета, блузони (включително якета за ски),  якета за голф, якета 

срещу вятър и подобни артикули, трикотажни или плетени, за мъже или момчета, с 

изключение на артикулите от позиция № 6103: 

6101 90 - - От други текстилни материали:  

6101 90 20 - -  Палта, пелерини, якета, блузони и подобни артикули  

ex 6101 90 20  - От вълна или от фини животински косми:  

6101 90 80 - - Анораци (включително якета за ски), якета за голф, якета срещу вятър и подобни 

артикули: 

ex 6101 90 80  - От вълна или от фини животински косми:  

6115 Чорапогащи, чорапи, дълги, три четвърти и къси и други подобни артикули, включително 

чорапогащи, дълги и три четвърти чорапи с различна степен на компресия (например 

чорапите за разширени вени), трикотажни или плетени: 

 - Други: 

6115 95 00 - - От памук 

6115 96 - - От синтетични влакна: 

6115 96 10 - - - Чорапи с дължина до коляното 

 - - Други: 

6115 96 99 - - - - Други 

6205 Ризи за мъже или момчета:  

6205 20 00 - - От памук 

6205 30 00 - От  синтетични или от изкуствени влакна  

6205 90 - - От други текстилни материали:  

6205 90 10   - -  От лен или от рами  

6205 90 80  - - Други 
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6206 Ризи, блузи, блузи-ризи и шемизетки, за жени или момичета:  

6206 10 00 - От естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна  

6206 20 00  - От вълна или от фини животински косми:  

6206 30 00 - - От памук 

6206 40 00 - От  синтетични или от изкуствени влакна  

6206 90 - - От други текстилни материали:  

6206 90 10  - -  От лен или от рами  

6206 90 90  - - Други 

6207 Долни фланели, слипове, долни гащи, нощници, пижами, хавлии за баня, халати и подобни 

артикули, за мъже или момчета: 

   - Слипове и други долни гащи:   

6207 11 00 - - От памук  

6207 19 00 - - От други текстилни материали  

  - Нощници и пижами:   

6207 21 00 - - От памук 

6207 22 00 - От синтетични или от изкуствени влакна  

6207 29 00 - - От други текстилни материали 

  - Други:  

6207 91 00 - - От памук  

6207 99  - - От други текстилни материали  

6207 99 10  - - - От  синтетични или от изкуствени влакна  

6207 99 90 - - - Други 
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6208 Долни фланели и ризи, комбинезони, фусти,  пликчета, нощници, пижами, халати,  хавлии за 

баня, домашни роби и подобни артикули, за жени или момичета:  

  - Комбинезони и фусти:  

6208 11 00 - - От  синтетични или от изкуствени влакна  

6208 19 00 - - От други текстилни материали  

  - Нощници и пижами:   

6208 21 00 - - От памук 

6208 22 00 - - От  синтетични или от изкуствени влакна   

6208 29 00 - - От други текстилни материали  

  - Други:  

6208 91 00 - - От памук  

6208 92 00 - - От  синтетични или от изкуствени влакна   

6208 99 00 - - От други текстилни материали  
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6211 Горни спортни облекла, комбинезони и ансамбли за ски и бански костюми;  други облекла:  

 - - Други облекла за мъже или момчета:  

6211 32 - - От памук: 

6211 32 10 - - - Работни облекла  

  - - - Горни спортни облекла с подплата: 

6211 32 31  - - - -  Чиято външна част е изработена от един и същи плат  

  - - - - Други: 

6211 32 41 - - - - - Горни части 

6211 32 42  - - - - - Долни части 

 - - Други облекла за жени или момичета:  

6211 42 - - От памук: 

6211 42 10 - - - Престилки, престилки с ръкави и други работни облекла 

 - - - Горни спортни облекла с подплата: 

6211 42 31  - - - -  Чиято външна част е изработена от един и същи плат  

 - - - - Други: 

6211 42 41 - - - - - Горни части 

6211 42 42  - - - - - Долни части 

6211 42 90 - - - Други 
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6211 43 - - От  синтетични или от изкуствени влакна:  

6211 43 10  - - - Престилки, престилки с ръкави и други работни облекла  

 - - - Горни спортни облекла с подплата: 

6211 43 31   - - - -  Чиято външна част е изработена от един и същи плат  

 - - - - Други: 

6211 43 41  - - - - - Горни части 

6211 43 42   - - - - - Долни части 

6211 43 90  - - - Други 

6301 Одеяла: 

6301 20  - Одеало (различни от електрическите одеала) от вълна или от фини животински косми:  

6301 20 10  - - Трикотажни или плетени 

6301 20 90 - - Други 

6301 90 - Други одеяла: 

6301 90 10  - - Трикотажни или плетени 

6301 90 90 - - Други 
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6302 Спално бельо, покривки и кърпи за маса, за тоалет или за кухня: 

 - Друго спално бельо, печатано: 

6302 21 00 - - От памук 

 - Друго спално бельо: 

6302 31 00 - - От памук 

  - Други покривки и кърпи за маса: 

6302 51 00 - - От памук 

6302 53 - - От  синтетични или от изкуствени влакна:  

6302 53 90 - - - Други 

6403 Обувки с външни ходила от каучук, от пластмаси, от естествена или възстановена кожа и 

горна част от естествена кожа: 

 - Други обувки с горна част от кожа: 

6403 59 - - Други: 

 - - - Други: 

 - - - - Обувки с  предна, лицева част,  съставена от каишки или изрязана на едно или повече 

места: 

 - - - - - Други, с вътрешни ходила с дължина: 

 - - - - - 24 cm или повече: 

6403 59 35 - - - - - - - За мъже  

6403 59 39 - - - - - - - За жени  

 - - - - Други, с вътрешни ходила с дължина: 

 - - - - - 24 cm или повече: 

6403 59 95 - - - - - - За мъже  

6403 59 99 - - - - - - За жени  
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6802 Обработени дялани или строителни камъни (различни от шистите)  и изделия от тези камъни, 

с изключение  на  тези  от позиция № 6801;  кубчета, парчета и подобни  артикули за мозайки 

от естествени камъни  (включително  шистите), дори върху  подложка; гранули, отломки  и 

прах  от  естествени камъни  (включително  шистите), оцветени изкуствено: 

  - Други  дялани  или строителни камъни и изделия от тях, просто разрязани или  разцепени, с  

равна или гладка повърхност:  

6802 21 00 - - Мрамор, травертин и алабастър  

6802 23 00 - -  Гранит  

6802 29 00 - - Други камъни: 

ex 6802 29 00 - - Други варовикови камъни: 

  - Други: 

6802 91 - - Мрамор, травертин и алабастър:  

6802 91 10 - - - Алабастър, полиран, декориран или по друг начин обработен, но не скулптиран  

6802 91 90 - - - Други 

6802 93 - -  Гранит:  

6802 93 10  - - - Полиран, декориран или обработен по друг начин, но не скулптиран, с нетно тегло, равно 

или превишаващо 10 kg 

6802 93 90  - - - Други 
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6810 Изделия от цимент, от бетон или от изкуствен камък, дори армирани: 

  - Керемиди, плочи, плочки, тухли и подобни артикули: 

6810 11 - -  Блокове и тухли за строителството:  

6810 11 10  - - - От лек бетон (на основата на натрошена пемза, гранулирана шлака и т.н.) 

6810 11 90 - - - Други 

  - Други изделия: 

6810 91 - -  Сглобяеми строителни елементи:  

6810 91 90 - - - Други 

6810 99 00 - - Други 

6904 Строителни тухли, подови  блокчета, кахли  и подобни артикули от керамика: 

6904 10 00 - Строителни тухли  

6904 90 00 - Други 

6905 Керемиди, елементи  за  комини, конструкции за отвеждане на дима, архитектурни  

орнаменти, от керамика, и други керамични изделия за строителството: 

6905 10 00  - Керемиди  
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7207 Полупродукти от желязо  или от нелегирани стомани: 

  - Съдържащи тегловно по -малко от 0,25 % въглерод:  

7207 11  - - С квадратно  или  правоъгълно  напречно сечение, чиято широчина  е по -малка от два  

пъти  дебелината: 

7207 11 90 - - - Ковани  

7207 12 - - Други, с правоъгълно напречно сечение (различно от квадратното): 

7207 12 90 - - - Ковани  

7207 19 - - Други 

 - - - С кръгло или многоъгълно напречно сечение:  

7207 19 12 - - - - Валцувани или получени чрез непрекъснато  леене 

7207 19 19 - - - Ковани  

7207 19 80 - - - Други 

7207 20  - Съдържащи тегловно по-малко от 0,25 % въглерод:  

  - - С квадратно  или  правоъгълно  напречно сечение, чиято широчина  е по -малка от два  

пъти  дебелината: 

 - - - - Валцувани или получени чрез непрекъснато  леене: 

 - - - - Други, съдържащи тегловно:  

7207 20 15 0,25 % или повече, но по-малко от 0,6 % въглерод 

7207 20 17 - - - - - 0,6 % или повече въглерод: 

7207 20 19 - - - Ковани  

 - - Други, с правоъгълно напречно сечение (различно от квадратното): 
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7207 20 32 - - - - Валцувани или получени чрез непрекъснато  леене 

7207 20 39 - - - Ковани  

 - - - С кръгло или многоъгълно напречно сечение:  

7207 20 52 - - - Валцувани или получени чрез непрекъснато леене 

7207 20 59 - - - Ковани  

7207 20 80 - - Други 

7213 Валцдрат  (заготовка за валцуване на тел) от желязо или от нелегирани стомани:  

7213 10 00 - С назъбвания, удебелявания, вдлъбнатини или релефи, получени по време на валцуването  

 - Други: 

7213 91 - - С  кръгло сечение, с диаметър, по -малък от 14 mm: 

7213 91 10  - - - От вида, използван за арматура за бетон  

 - - - Други: 

7213 91 49 - - - - Съдържащ тегловно повече от 0,06 %, но по -малко от 0,25 % въглерод:  

ex 7213 91 49 - - - - - Различни от тези с диаметър 8 mm или по-малко 

7213 99 - - Други: 

7213 99 10 - - - Съдържащи тегловно по-малко от 0,25 % въглерод:  

7213 99 90  - - - Съдържащи тегловно по-малко от 0,25 % въглерод:  
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7214 Пръти от желязо или от нелегирани стомани, само горещоизковани, горещовалцувани или 

горещоизтеглени, както и  тези,  които  са  били подложени на усукване след валцуване: 

7214 10 00 - Ковани  

7214 20 00 - С назъбвания, удебелявания, вдлъбнатини или  релефи, получени  по  време  на валцуването  

или подложени на усукване след  валцуване   

 - Други: 

7214 99 - - Други: 

 - - -Съдържащи тегловно по-малко от 0,25 % въглерод:  

7214 99 10  - - - - От вида, използван за арматура за бетон  

 - - - - Други, с кръгло напречно сечение, с диаметър: 

7214 99 31 - - - - - 80 mm или повече, 

7214 99 39 - - - - - По-малък от 80 mm 

7214 99 50 - - - - Други 

 - - - Съдържащи тегловно по-малко от 0,25 % въглерод:  

 - - - - Други, с кръгло напречно сечение, с диаметър: 

7214 99 71 - - - - - 80 mm или повече, 

7214 99 79 - - - - - По-малък от 80 mm 

7214 99 95 - - - - Други 
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7215 Други пръти от  желязо или от нелегирани стомани: 

7215 10 00 - От автоматни стомани, само получени или завършени чрез студена обработка  

7215 50 - Други, само получени или завършени чрез студена обработка: 

 - - Други, съдържащи тегловно по-малко от 0,25 % въглерод:  

7215 50 11 - - - С правоъгълно напречно сечение (различно от квадратното) 

7215 50 19 - - - Други 

7215 50 80 - - Съдържащи тегловно 0,25 % или повече въглерод 

7215 90 00 - Други 

7224 Други легирани стомани на блокове или в други  първични  форми;  полупродукти от  други  

легирани стомани:  

7224 10  - Блокове и други първични форми: 

7224 10 10 - - От инструментална стомана 

7224 10 90 - - Други 

7224 90 - Други: 

 - - Други: 

 - - - С квадратно или правоъгълно напречно сечение: 

 - - - - Горещовалцувани или получени чрез непрекъснато леене: 

 - - - - - Чиято широчина е по -малка от два пъти дебелината: 

7224 90 05  - - - - - - Съдържащи тегловно 0,7 % или по-малко въглерод и 0,5 % или повече, но не повече 

от 1,2 % манган и 0,6 % или повече, но не повече от 2,3 % силиций;  съдържащи тегловно 

0,0008 % или повече бор, без никой друг елемент да достига минималното съдържание, 

посочено в Забележка 1 е) от настоящата глава 
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7224 90 07 - - - - - - Други 

7224 90 14 - - - - - Други 

7224 90 18 - - - - Ковани  

 - - - Други: 

 - - - - Горещовалцувани или получени чрез непрекъснато леене: 

7224 90 31 - - - - - Съдържащи тегловно 0,9 % или повече, но не повече от  1,15 % въглерод и 0,5 % или 

повече,  но не повече от 2 % хром и евентуално  0,5 % или по-малко молибден  

7224 90 38 - - - - - Други 

7224 90 90 - - - - Ковани  

7228 Пръти и профили от други  легирани стомани;  ъгли, форми и профили, от други легирани 

стомани; кухи щанги за сондажи от легирани или от нелегирани стомани: 

7228 20 - Пръти от силикоманганови стомани:  

7228 20 10 - - С правоъгълно напречно сечение (различно от квадратното) горещовалцувани върху 

четирите си страни  

 - - Други: 

7228 20 99 - - - Други 

7228 30 - Други пръти, само горещовалцувани или горещоизтеглени: 

7228 30 20 - - От инструментална стомана 

  - - Съдържащи тегловно 0,9 % или повече, но не повече от 1,15 % въглерод и  0,5 % или 

повече, но не повече от 2 % хром и евентуално 0,5 % или по-малко молибден: 

7228 30 41  - - - С кръгло напречно сечение, с диаметър 80 mm или повече  
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7228 30 49 - - - Други 

 - - Други: 

  - - - С кръгло напречно сечение, с диаметър:  

7228 30 61  - - - - 80mm или повече 

7228 30 69 - - - - По-малко от 80 mm 

7228 30 70 - - - С правоъгълно напречно сечение (различно от квадратното) валцувани върху четирите си 

страни  

7228 30 89 - - - Други 

7228 40 - Други пръти, само изковани: 

7228 40 10 - - От инструментална стомана 

7228 40 90 - - Други 

7228 60 - Други пръти:  

7228 60 20 - - От инструментална стомана 

7228 60 80 - - Други 

7314 Платно (включително дълги ленти), решетки, мрежи и ограда, от желязна или стоманена тел; 

разтеглен метал от желязо или стомана: 

7314 20  - Решетки, мрежи и огради, заварени при пресичането им, от тел с максимален размер на 

напречното сечение 3mm или повече и с размер на отвора от 100 cm² или повече: 

7314 20 90 - - Други 

  - Други мрежи и решетки, заварени в точките на кръстосване: 

7314 39 00 - - Други 
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7317 00 Гвоздеи, кабърчета, кабърчета за чертежи, ребристи гвоздеи със спираловидно тяло, скоби 

(различни от тези по позиция № 8305) и подобни изделия, от желязо и стомана, с глави от 

друг материал или не, но изключващи такива изделия с глави от мед: 

 - Други: 

 - - Студенопресовани от тел: 

7317 00 40 - - - Гвоздеи от стомана, съдържаща тегловно 0,5 % или повече въглерод, закалени   

  - - - Други: 

7317 00 69 - - - - Други 

7317 00 90 - - Други  

7605 Алуминиева тел: 

 - От несплавен алуминий: 

7605 11 00 - - Чиито максимален напречен разрез надхвърля 7mm 

7605 19 00 - - Други 

7606 Алуминиеви плочи, листове и ленти, с дебелина, надхвърляща 0,2 mm: 

  - Правоъгълни (включително квадрат): 

7606 11 - - От несплавен алуминий: 

  - - - Други, с дебелина: 

7606 11 91 - - - - По-малка от 3 mm 

7606 11 93 - - - - 3 mm или повече, но по -малка от 6 mm 

7606 11 99 - - - - 6 mm или повече  
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7606 12 - - От алуминиеви сплави:  

 - - - Други: 

 - - - - Други, с дебелина:  

7606 12 91 - - - - - По-малка от 3 mm 

7606 12 93 - - - - - 3 mm или повече, но по -малка от 6 mm 

7606 12 99 - - - - - 6 mm или повече  

7607 Алуминиево фолио (със или без шарки или подложка от хартия, картон, пластмаса или 

подобни материали за подложки) с дебелина (с изключение на всякакви подложки) не 

надхвърляща от 0,2 mm 

 - Без подложка: 

7607 11 - - Само валцувани:  

7607 11 10 - - - С дебелина по-малка от 0,021 mm 

7607 11 90 - - - С дебелина 0,021 mm или повече, но непревишаваща 0,2 mm 

7607 19 - - Други: 

7607 19 10 - - - С дебелина, по -малка от 0,021 mm  

 - - - С дебелина 0,021 mm или повече, но непревишаваща 0,2 mm: 

7607 19 99 - - - - Други 

7607 20 - С подложка: 

7607 20 10 - - С дебелина  (без подложката), по -малка от 0,021 mm  

 - - - С дебелина  (без подложката)  0,021 mm или повече, но непревишаваща 0,2 mm: 

7607 20 99 - - - Други 
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7610 Конструкции и части за конструкции (например мостове и елементи за мостове, врати на 

шлюзи, кули, стълбове, стойки, колони, скели, покриви, врати и прозорци и техните каси, 

корнизи и прагове, рулетки за затваряне, перила и други) от чугун, желязо или стомана, с 

изключение на сглобяемите конструкции от позиция № 9406; ламарини, пръти, профили, 

тръби и подобни, от алуминий, изработени с оглед използването им в конструкцията: 

7610 10 00 - Врати, прозорци и техните рамки и прагове за врати 

7610 90 - Други: 

7610 90 90 - - Други 

7614 Въжета, кабели, сплитки и други подобни от алуминий, без електрическа изолация:  

7614 10 00 - Със стоманена сърцевина 

7614 90 00 - Други 

8311 Телове, пръчки, тръби, плочки, електроди и подобни, от неблагородни метали или метални 

карбиди, обмазани или напълнени с декапиращи средства или средства за разтопяване, 

използвани за спояване, за заваряване или наслояване на метали или метални карбиди;  

телове и пръчки от агломерирани неблагородни метали на прах, използвани за метализация 

чрез шприцоване:  

8311 10 - Обмазани електроди от неблагороден метал, за електродъгово заваряване: 

8311 10 10  - - Електроди за заваряване със сърцевина от чугун или стомана, обмазани с огнеупорни 

материали: 

8311 10 90 - - Други 

8311 20 00  - Електродни заваръчни пръчки от неблагороден метал за електродъгово заваряване 

8418 Хладилници, фризери и други съоръжения, машини и апарати за охлаждане или замразяване, 

с електрическо или друго оборудване; топлинни помпи, различни от машините и апаратите за 

кондициониране на въздуха от позиция № 8415: 

8418 10 - Комбинации  от  хладилници  и фризери, снабдени с отделни външни врати: 

8418 10 20 - -  С вместимост, превишаваща 340 l: 

ex 8418 10 20 - - - Различни от използваните при пътнически самолети 
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8418 10 80 - - Други: 

ex 8418 10 80 - - -Различни от използваните при пътнически самолети 

  - Хладилници, домакински тип: 

8418 21 - -Компресорен тип: 

 - - - Други: 

 - - - - Други, с вместимост: 

8418 21 91 - - - - - Непревишаваща 250 l  

8418 21 99 - - - - - Превишаваща 250 l, но непревишаваща  340 l  

8418 30 - Хоризонтални фризери  с  вместимост,  непревишаваща   800 l:  

8418 30 20 - - С вместимост, непревишаваща 400 l: 

ex 8418 30 20 - - - Различни от използваните при пътнически самолети 

8418 30 80 - - С вместимост, превишаваща 400 l, но непревишаваща 800 l:  

ex 8418 30 80 - - - Различни от използваните при пътнически самолети 

8418 40 - Вертикални фризери с вместимост, непревишаваща 900 l:  

8418 40 20 - -  С вместимост, непревишаваща 250 l:  

ex 8418 40 20 - - -Различни от използваните при пътнически самолети 

8418 40 80 - - С вместимост, превишаваща 250 l, но непревишаваща 900 l: 

ex 8418 40 80 - - -Различни от използваните при пътнически самолети 
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8422 Миялни машини за съдове; машини и устройства, служещи за почистване или изсушаване на 

бутилки или други съдове; машини и  устройства  за  пълнене, затваряне, запечатване или 

етикетиране  на бутилки, кутии, торби или други опаковки; машини и устройства за 

капсуловане на бутилки, кутии, туби и подобни опаковки; други машини и устройства за 

пакетиране или опаковане на стоки (включително машините и устройствата за опаковане  в 

термосвиваемо фолио); машини и устройства за газиране на напитки:  

 - Миялни машини за съдове: 

8422 11 00 - -  За домакински цели  

8426 Мачтово-стрелови (дерик) кранове;  подемни кранове и кабелни кранове; мостови кранове, 

козлови кранове за разтоварване или за подемно-транспортни операции, претоварващи 

мостове, контейнерообработващи (обкрачващи) кари и кари-кранове: 

 - Други машини: 

8426 91 - - Проектирани за монтиране на пътнотранспортни средства:  

8426 91 10 - - - Хидравлични кранове за товарене или разтоварване на превозни средства  

8426 91 90 - - - Други 

8450 Перални машини за бельо, дори с устройство за сушене:  

 - Машини с капацитет, непревишаващ 10 kg сухо бельо:  

8450 11 - - Напълно автоматизирани машини:  

  - - - С капацитет, непревишаващ 6 kg сухо бельо:  

8450 11 11 - - - -  С фронтално зареждане 
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8483 Трансмисионни валове (включително гърбичните и коляновите валове) и колена; лагерни 

кутии (опори) и лагерни  черупки;  зъбни предавки  и  фрикционни  колела; сачмено-винтови 

или ролково-винтови двойки;  редуктори, мултипликатори и скоростни  регулатори, 

включително  хидравличните преобразуватели;  маховици и ролки,  включително  

полиспастните ролки; съединители и съединителни детайли, включително шарнирните 

съединители: 

8483 30 - Лагерни  кутии  (опори)  без вградени лагери;  лагерни  черупки:  

8483 30 80 - - Лагерни  черупки 

8703 Пътнически автомобили и други моторни превозни средства, предназначени основно за 

транспорт на хора (различни от тези в позиция №8702), включително товаропътническите и 

състезателните автомобили: 

 - Други превозни средства с бутален двигател с искрово запалване:  

8703 24 - -  С работен обем превишаващ 3 000 cm³:  

8703 24 10 - - - Нови: 

ex 8703 24 10 - - - - Пътнически автомобили  

8703 24 90   - - - Употребявани 

 - Други превозни средства с бутален двигател със запалване чрез компресия (дизелов 

двигател или дизелов двигател с термостартер): 

8703 33 - - С  работен обем, превишаващ 2 500 cm³:  

 - - -Нови: 

8703 33 19 - - - - Други: 

ex 8703 33 19 - - - Пътнически автомобили  
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9401 Столове  и седалки (различни от тези по позиция № 9402), които се разгъват или не в легла и 

техните части: 

9401 40 00 - Столове, различни от градински или такива за къмпинг, разгъващи се в легло 

  - Други столове, с дървени рамки: 

9401 61 00 - - Тапицирани 

9401 69 00 - - Други 

  - - Други столове, с метални рамки: 

9401 71 00 - - Тапицирани 

9401 79 00 - - Други 

9401 80 00 - Други столове 

9403 Други мебели и части от тях: 

9403 40 - Дървени мебели от вида, използвани в кухни: 

9403 40 90 - - Други 

9403 50 00 - Дървени мебели от вида, използвани в спални 

9403 60 - Други дървени мебели: 

9403 60 10 - - Мебели от дърво от видовете, използвани в столови и всекидневни  

9403 60 90 - Други дървени мебели 
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9404 Пружини за легла и поставки за матраци; артикули за легла и подобни артикули (например 

дюшеци, юргани, пухени завивки, пуфове, възглавници) с пружини или тапицирани, или 

пълнени с всякакви материали, включително тези от порест каучук или от порести пластмаси, 

обвити или не: 

 - Матраци: 

9404 29 - - От други материали: 

9404 29 10 - - - С метални пружини 

9404 90 - Други: 

9404 90 90 - -Други 

9406 00 Сглобяеми конструкции: 

 - Други: 

9406 00 20 - - От дърво 
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ 
ОПРЕДЕЛЕНИЕ НА ПРОДУКТИТЕ „BABY BEEF“  

(посочени в член 26, параграф 3) 

 

Независимо от правилата за тълкуване на Комбинираната номенклатура, текстът на 

описанието на продуктите се приема само за указателен, в рамките на това приложение 

преференциалният режим се определя от принадлежността към кодовете по КН. Където са 

показани ех КН кодове, преференциалната схема се определя чрез прилагането на код по КН 

и съответно описание, взети заедно. 

 

Код по КН Подразделе
ние по 
TAРИК 

Описание на стоката 

0102  Живи животни от рода на едрия рогат добитък: 

0102 90  - Други: 

  - - Домашни животни: 

  - - - С тегло, надвишаващо 300 kg: 

  - - - Юници (женски говеда, които никога не са се 

отелвали): 

ex 0102 90 51  - - - - - Предназначени за клане: 

 10 – Които все още нямат постоянни зъби, с тегло 

320 kg или повече, но не надхвърлящо 470 kg 

(1) 

ex 0102 90 59  - - - - - Други: 

 11 

21 

31 

91 

– Които все още нямат постоянни зъби, с тегло 

320 kg или повече, но не надхвърлящо 470 kg 

(1) 

  - - - - Други: 
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Код по КН Подразделе
ние по 
TAРИК 

Описание на стоката 

ex 0102 90 71  - - - - - Предназначени за клане: 

 10 – Бикове и млади кастрирани бикове, които все 

още нямат постоянни зъби, с тегло 350 kg, но 

не надхвърлящо 500 kg (1) 

ex 0102 90 79  - - - - - Други: 

 21 

91 

– Бикове и млади кастрирани бикове, които все 

още нямат постоянни зъби, с тегло 350 kg, но 

не надхвърлящо 500 kg (1) 

0201  Меса от животни от рода на едрия рогат добитък, пресни 

или охладени: 

ex 0201 10 00  - Цели или половин трупове 

 91 –  Трупове на животни с тегло 180 kg или повече, но не 

надхвърлящо 300 kg, и половинки животни с тегло 

90 kg или повече, но не надхвърлящо 150 kg, с ниска 

степен на втвърдяване на хрущялите (по-специално на 

тези на symphysis pubis и vertebral apophyses), чието 

месо е светло розово на цвят и сланината, на които е 

изключително фина и бяла, до бледожълта на цвят 1 

0201 20  - Други разфасовки необезкостени: 
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Код по КН Подразделе
ние по 
TAРИК 

Описание на стоката 

ex 0102 20 20  - - „Компенсирани“ четвъртини: 

 91 –  Отделени предни четвъртини на животното с тегло 

90 kg или повече, но не надхвърлящо 150 kg, с 

ниска степен на втвърдяване на хрущялите (по-

специално тези на vertebral apophyses), чието месо е 

бледорозово на цвят и сланината, на които е 

изключително фина, и е бяла до бледожълта на цвят 

(1) 

ex 0102 20 30  - - Предни четвъртини разфасовани или неразфасовани: 

 91 –  Отделени предни четвъртини на животното с тегло 

45 kg или повече, но не надхвърлящо 75 kg, с ниска 

степен на втвърдяване на хрущялите (по-специално 

тези на vertebral apophyses), чието месо е 

бледорозово на цвят и сланината, на които е 

изключително фина, и е бяла до бледожълта на 

цвят 1 
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Код по КН Подразделе
ние по 
TAРИК 

Описание на стоката 

ex 0201 20 50  - - Задни четвъртини, неразфасовани и разфасовани: 

 91 –  Отделени задни четвъртини на животното с тегло 45 

kg или повече, но непревишаващо 75 kg (но 38 kg 

или повече и непревишаващо 68 kg в случай на 

разрези „Pistola“), с ниска степен на втвърдяване на 

хрущялите (по-специално тези на vertebral 

apophyses), чието месо е светлорозов цвят и 

сланината, на които е изключително фина, и е бяла 

до бледожълта на цвят 1 
1 Вписването в тази подпозиция зависи от условията, определени в съответните разпоредби на 

Общността. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІІ (а)

 

ТАРИФНИ ОТСТЪПКИ НА ЧЕРНА ГОРА ЗА ОСНОВНИ ЗЕМЕДЕЛСКИ ПРОДУКТИ С 

ПРОИЗХОД ОТ ОБЩНОСТТА 

 

(посочени в член 27, параграф 2, буква а) 

 

(Безмитен режим за неограничени количества от датата на влизане в сила на 

споразумението) 

 

Код по КН Описание на стоката 

0101 Живи коне, магарета, мулета и катъри: 

0101 90 - Други: 

 - - Коне: 

0101 90 11 - - - За клане 

0101 90 19 - - - Други 

0101 90 30 - - Магарета 

0101 90 90 - - Мулета и катъри 

0105 Живи птици, по-точно, птици от вида Gallus domesticus, патици, гъски, пуйки и кокошки: 

 - С тегло, непревишаващо 185 g: 

0105 12 00 - - Пуйки 

0105 19 - - Други: 

0105 19 20 - - - Гъски 

0105 19 90 - - - Патици и токачки 

0106 Други живи животни: 

 - Бозайници: 

0106 19 - - Други: 

0106 19 10 - - - Домашни животни: 

0106 19 90 - - - Други 

0106 20 00 - Влечуги (включително змиите и морските костенурки) 

 - Птици: 

0106 39 - - Други: 

0106 39 10 - - - Гълъби 
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0205 00 Меса от животни от рода на конете, магаретата, мулетата или катърите, пресни, охладени или замразени: 

0205 00 20 - Пресни или охладени 

0205 00 80 - Замразени 

0206 
Годна за ядене карантия от едър рогат добитък, свине, овце, кози, коне, магарета, мулета или катъри, 

прясна, охладена или замразена: 

0206 10 - От животни от рода на едрия рогат добитък, пресни или охладени: 

0206 10 10 - -  Предназначени за производство на фармацевтични препарати   

 - - Други: 

0206 10 91 - - - Черен дроб 

0206 10 95 - - - Плътна или тънка диафрагма 

0206 10 99 - - - Други 

 От едър рогат добитък, замразен: 

0206 21 00 - - Езици 

0206 22 00 - - Черен дроб 

0206 29 - - Други: 

0206 29 10 - - - Предназначени за производство на фармацевтични препарати   

 - - - Други: 

0206 29 91 - - - Плътна или тънка диафрагма 

0206 29 99 - - - - Други 

0206 30 00 - От животни от рода на свинете, пресни или охладени: 

 - От животни от рода на свинете, замразени: 

0206 41 00 - - Черен дроб 

0206 49 - - Други: 

0206 49 20 - - - От домашни свине 

0206 49 80 - - - Други 

0206 80 - Други, пресни или охладени: 

0206 80 10 - -  Предназначени за производство на фармацевтични препарати   

 - - Други: 

0206 80 91 - - - От коне, магарета, катъри и мулета 

0206 80 99 - - - От овце и кози 

0206 90 - Други, замразени: 

0206 90 10 - -  Предназначени за производство на фармацевтични препарати   

 - - Други: 

0206 90 91 - - - От коне, магарета, катъри и мулета 

0206 90 99 - - - От овце и кози 
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0208 Друго месо и карантия, годна за консумация, пресни, охладени или замразени: 

0208 10 - От домашен или див заек: 

  - -  От домашни зайци: 

0208 10 11 - - - Пресни или охладени 

0208 10 19 - - - Замразени 

0208 10 90 - - - Други 

0208 30 00 - От примати 

0208 40 
- От китове, делфини, и морски свине (бозайници от разред Китоподобни /Cetacea/);  от ламантини и 

дюгони (бозайници от разред Сиреноподобни /Sirenia/): 

0208 40 10  - -  Месо от китове 

0208 40 90 - -Други 

0208 50 00 - От влечуги (включително змиите и морските костенурки) 

0208 90 - Други 

0208 90 10 - - От домашни гълъби 

  - -  От дивеч, различен от зайците: 

0208 90 20 - - - От пъдпъдъци 

0208 90 40 - - - Други 

0208 90 55 - -  Месо от  тюлен 

0208 90 60 - -  От северен елен 

0208 90 70 - - Жабешки бутчета 

0208 90 95 - -Други 
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0210 
Меса и карантия, годни за консумация, осолени, в сос, изсушени или опушени; брашна и прахове, годни 

за консумация, от меса или карантии: 

 - Други, включително брашна и прахове, годни за консумация от меса или карантии: 

0210 91 00 - - От примати 

0210 92 00 
- - От китове, делфини и морски свине (бозайници от разред Китоподобни /Cetacea/);  от ламантини и 

дюгони (бозайници от разред Сиреноподобни /Sirenia/): 

0210 93 00 - - От влечуги (включително змиите и морските костенурки) 

0210 99 - - Други: 

  - - - Меса: 

0210 99 10 - - - - От коне, осолени или в саламура или изсушени 

  - - - - От овце и кози: 

0210 99 21 - - - - - Необезкостени 

0210 99 29 - - - - - Обезкостени 

0210 99 31 - - - -  От северен елен 

0210 99 39 - - - - Други 

  - - - Карантии: 

  - - - - От домашни свине: 

0210 99 41 - - - - - Черен дроб 

0210 99 49 - - - - - Други 

  - - - - От едър рогат добитък: 

0210 99 51 - - - - - Плътна или тънка диафрагма 

0210 99 59 - - - - - Други 

0210 99 60 - - - - От овце и кози 

  - - - - Други: 

  - - - - - Черен дроб от домашни птици: 

0210 99 71  - - - - - - Тлъст черен дроб от гъски или от патици, осолен или в саламура 

0210 99 79 - - - - - - Други 

0210 99 80 - - - - - Други 

0210 99 90 - - - Брашна и прахове, годни за консумация, от меса или карантии 
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0407 00 Птичи яйца, с черупките, пресни, консервирани или сготвени: 

   - От домашни птици: 

  - - За мътене: 

0407 00 11 - - - От пуйки или от гъски 

0407 00 19 - - - Други 

0408 

Птичи яйца без черупки и яйчни жълтъци, пресни, сушени, варени във вода или на пара, представени в 

различни форми, замразени или консервирани по друг начин, дори с  прибавка на захар или други 

подсладители: 

 - Яйчни жълтъци: 

0408 11 - - Сушени: 

0408 11 20 - - -Негодни за консумация от човека 

0408 19 - - Други: 

0408 19 20 - - - Негодни за консумация от човека 

  - Други: 

0408 91 - - Сушени: 

0408 91 20 - - - Негодни за консумация от човека 

0408 99 - - Други: 

0408 99 20 - - - Негодни за консумация от човека 

0410 00 00 Животински продукти, годни за консумация, неупоменати, нито включени другаде 

0601 
Луковици, грудки, гулии, други грудки, корени и коренища, спящи, в процес на растеж или на цвят; 

растения и корени от цикория, различни от корените по позиция №1212: 

0601 10 - Луковици, туберкули, грудки, грудести корени и ризоми във вегетативен покой:  

0601 10 10 - - Зюмбюли  

0601 10 20 - - Нарциси  

0601 10 30  - - Лалета  

0601 10 40  - - Гладиоли  

0601 10 90 - -Други 

0601 20 
- Луковици, туберкули, грудки, грудести корени и ризоми във вегетация или цъфтене; разсад, растения и 

корени от цикория: 

0601 20 10 - - Разсад, растения и корени от цикория 

0601 20 30 - - Орхидеи, зюмбюли, нарциси и лалета 

0601 20 90 - -Други 
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0602 Други живи растения (включително корените им), издънки и калеми;  гъбен мицел: 

0602 90 - Други: 

0602 90 10 - - Гъбен мицел: 

0602 90 20 - - Ананасови растения 

0604 

Листа, клони и други части на растения, без цветове или пъпки, треви, мъхове и лишеи, в качеството им 

на стоки, подходящи за букети или за украса, свежи, изсушени, боядисани, избелени, импрегнирани или 

приготвени по друг начин:   

 - Други: 

0604 91 - - Свежи: 

0604 91 20 - - - Коледни елхи 

0604 91 40 - - - Клони от иглолистни дървета 

0604 91 90 - - - Други 

0604 99 - - Други: 

0604 99 10 - - - Само сушени 

0604 99 90 - - - Други 

0713 Сухи бобови зеленчуци, без шушулките, дори с обелени люспи или начупени: 

0713 33 - -  Фасул обикновен, включително бял (Phaseolus vulgaris):   

0713 33 90 - - - Други 

0713 39 00 - -Други 

0713 40 00 - Леща 

0713 50 00 - Видове бакла (Vicia faba var major, Vicia faba var. equina, Vicia faba var. minor)   

0713 90 00 - Други 
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0714 

Корени от маниока, арарут или салеп, земни ябълки, сладки патати и подобни корени и грудки с високо 

съдържание на нишесте или инулин, пресни, охладени, замразени или сушени, дори нарязани на парчета 

или агломерирани под формата на гранули; сърцевина на сагово дърво: 

0714 10 - Корени от маниока: 

0714 10 10 - -  Гранули, получени от брашна или грис 

 - - Други: 

0714 10 91 
 - - - От видовете, използвани за консумация от човека, в директни опаковки, с нетно съдържание, 

непревишаващо 28 kg, пресни и цели, или замразени без кората, дори нарязани на парчета 

0714 10 99 - - - Други 

0714 20 - Сладки патати: 

0714 20 10 - -  Пресни, цели, предназначени за консумация от човека 

0714 20 90 - -Други 

0714 90 - Други: 

 - -  Корени от арарут и от салеп и  подобни корени и грудки с високо съдържание на нишесте: 

0714 90 11 
 - - - От видовете, използвани за консумация от човека, в директни опаковки, с нетно съдържание, 

непревишаващо 28 kg, пресни и цели, или замразени без кората, дори нарязани на парчета 

0714 90 19 - - - Други 

0714 90 90 - -Други 
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0801 Кокосови орехи, бразилски орехи и кашу, пресни или изсушени, с черупките или обелени: 

 - Кокосови орехи: 

0801 11 00  - -  Изсушени 

0801 19 00 - -Други 

0802 Други ядки, пресни или сушени, с ядките или обелени: 

 - Бадеми: 

0802 11 - - С черупки: 

0802 11 10 - - - Горчиви 

0802 11 90 - - - Други 

0802 12 - - С черупки: 

0802 12 10 - - - Горчиви 

0802 12 90 - - - Други 

 - Лешници (Corylus spp.): 

0802 21 00 - - С черупки 

0802 22 00 - - С черупки: 

ex.0802 22 

00 
- - - Във вид на опаковки за непосредствено използване с нетно количество 2 кг или по-малко 

ex.0802 22 

00 
- - - Други 

  - Орехи: 

0802 31 00 - - С черупки 

0802 32 00 - - Без черупки: 

0802 40 00 - Кестени (Castanea spp.) 

0802 50 00 - Шам фъстък 

0802 60 00 - -  Орехи „макадамия“ 

0802 90 - Други: 

0802 90 20 - -  Орехи от арека (бетел), от кола и пеканови орехи 

0802 90 50 - -  Семена от пиния 

0802 90 85 - -Други 

0804 Фурми, смокини, ананаси, авокадо, гуайави, манго и мангустани, пресни или сушени: 

0804 10 00 - Фурми 

0804 30 00 - Ананаси 

0804 40 00 - Авокадо 

0804 50 00 - Гуаяви, манго и мангустани 
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0806 Грозде, прясно или сушено: 

0806 20 - Сушено: 

0806 20 10 - -  Коринтски стафиди 

0806 20 30 - -  Султански стафиди 

0806 20 90 - -Други 

0810 Други плодове, пресни: 

0810 60 00 - Дуриани 

0810 90 - Други: 

0810 90 30 
- -  Тамарини, ябълки от бразилско дърво (кашу), плодове от хлебно дърво, личи и саподила (sapodillo 

plums) 

0810 90 40 - -  Пасион фрут, карамбол и питайя 

 - - Черно, бяло или червено френско грозде и цариградско грозде:  

0810 90 50 - - - Черно френско грозде 

0810 90 60 - - - Червено френско грозде 

0810 90 70  - - - Други 

0810 90 95 - -Други 

0811 
Плодове и ядки, неготвени или готвени на пара или сварени във вода, замразени, със или без добавена 

захар или други подсладители: 

0811 90 - Други: 

 - - Със или без добавена захар или други подсладители: 

 - - - С тегловно съдържание на захар надвишаващо 13 %: 

0811 90 11 - - - - Тропически плодове и черупкови тропически плодове 

0811 90 19 - - - - Други 

 - - - Други: 

0811 90 31 - - - - Тропически плодове и черупкови тропически плодове 

0811 90 39 - - - - Други 

 - - Други: 

0811 90 50 - - - Боровинки от вида Vaccinium myrtillus 

0811 90 70 - - - Боровинки от вида Vaccinium  myrtilloides  и  Vaccinium  angustifolium  

0811 90 85 - - - Тропически плодове и черупкови тропически плодове 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Bulgarisch (Normativer Teil) 49 von 138



 
CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ IIIа/bg 10 

0812 

Плодове, временно консервирани (например посредством серен диоксид или във вода - солена, 

сулфурирана или с прибавка на други вещества, подсигуряващи временното им консервиране), но 

негодни за консумация в това състояние: 

0812 90 - Други: 

0812 90 70 
 - - Гуаяви, манго, мангустани, тамарини, ябълки от бразилско дърво (кашу), плодове от хлебно дърво, 

личи и саподила, пасион фрут, карамбол, питайя и тропически орехи 

0813 
Други плодове, сушени, различни от позиции от №0801 до №0806; смеси от ядки или сушени плодове, 

посочени в настоящата глава: 

0813 40 - Други плодове: 

0813 40 50 - - Папаи 

0813 40 60 - -  Тамарини 

0813 40 70 - -  Ябълки от кашу, личи и саподила, пасион фрут, карамбол и питайя 

0813 40 95 - -Други 

0813 50 - Смеси от ядки или сушени плодове, посочени в настоящата глава: 

 - - Смеси от сушени плодове, различни от тези по позиции от № 0801 до № 0806: 

 - - - Без сливи:  

0813 50 12 
- - - -  От папая, тамарини, ябълки от кашу, личи, плодове от хлебно дърво, саподила, пасион фрут, 

карамбол и питайя 

0813 50 15 - - - - Други 

0813 50 19 - - - Със сливи  

 - - Смеси, изключително от сушени тропически ядки от позиции № 0801 и № 0802: 

0813 50 31 - - - От черупкови тропически плодове 

0813 50 39 - - - Други 

 - - Други смеси от сушени плодове: 

0813 50 91 - - - Без сливи или смокини  

0813 50 99 - - - Други 

0814 00 00 

Кори от цитрусови плодове или от пъпеши и дини, пресни, замразени, поставени във вода - солена, 

сулфурирана или с прибавка на други вещества, подсигуряващи временното им консервиране, или 

сушени   

0901 
Кафе, печено или декофеинизирано; черупки и люспи от кафе;  заместители на кафе, съдържащи кафе, 

независимо от съотношението в сместа: 

 - Кафе сурово: 

0901 11 00 - - Недекофеинизирано 

0901 12 00 - - Декофеинизирано 
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0902 Чай, ароматизиран или не: 

0902 10 00 
 - Зелен чай  (неферментирал) във вид на опаковки за непосредствено използване, със съдържание, 

непревишаващо 3 kg 

0902 20 00 - Зелен чай (неферментирал) в друг вид опаковки 

0902 30 00 
 - Черен чай (ферментирал) и частично ферментирал чай, във вид на опаковки за непосредствено 

използване, със съдържание, непревишаващо 3 kg 

0902 40 00 - Черен чай (ферментирал)  и частично ферментирал чай, в друг вид опаковки 

0904 Пипер (от вида Piper); сушен или стрит или стрити плодове от вида Capsicum или от вида Pimenta: 

 - Пипер: 

0904 11 00 - - Несмлян, нито пулверизиран 

0904 12 00 - - Смлян или пулверизиран 

0904 20 - Сушени, смляни или пулверизирани плодове от вида Capsicum или от вида Pimenta: 

 - - Несмлян, нито пулверизиран: 

0904 20 10 - - - Сладки пипери 

0904 20 30 - - - Други 

0904 20 90 - - Смляни или пулверизирани 

0905 00 00 Ванилия  

0906 Канела и канелени цветове: 

  - Несмляни, нито пулверизирани: 

0906 11 00 - - Канела (Cinnamomum zeylanicum) 

0906 19 00 - -Други 

0906 20 00 - Смляна или пулверизирана 

0907 00 00 Карамфил (цели зърна, листенца и стъбла) 

0908 Индийски орехчета, обвивки на индийски орехчета, амоми и кардамоми: 

0908 10 00 - Обвивки на индийски орехчета 

0908 20 00 - Амоми  

0908 30 00 - Кардамоми 

0909 
Семена от анасон, звезден анасон, копър от вида Foeniculum vulgare, кориандьр, кимион, ким;  плодове от 

хвойна: 

0909 10 00 - Семена от анасон или звезден анасон 

0909 20 00 - Семена от кориандър 

0909 30 00 - Семена от кимион 

0909 40 00 - Семена от ким 

0909 50 00 - Семена от копър от вида Foeniculum vulgare; плодове от хвойна 
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0910 Джинджифил, шафран, куркума, мащерка, дафинови листа, къри и други подправки: 

0910 10 00 - Джинджифил 

0910 20 - Шафран: 

0910 20 10 - - Несмлян, нито пулверизиран 

0910 20 90 - - Смлян или пулверизиран 

0910 30 00 - Куркума 

 - Други подправки: 

0910 91 - - Смеси, посочени в Забележка 1 б) на настоящата глава:  

0910 91 10 - - Несмляни, нито пулверизирани 

0910 91 90 - - Смляни или пулверизирани 

0910 99 - - Други: 

0910 99 10  - - - Семена от сминдух 

 - - - Мащерка: 

 - - - - Несмляна, нито пулверизирана: 

0910 99 31 - - - - - Мащерка от вида Thymus serpyllum 

0910 99 33 - - - - - Други 

0910 99 39 - - - - Смляни или пулверизирани 

0910 99 50 - - - Дафинови листа 

0910 99 60 - - - Къри 

 - - - Други: 

0910 99 91 - - - - Несмляни, нито пулверизирани: 

0910 99 99 - - - - Смляни или пулверизирани 

1006 Ориз: 

1006 10 - Неолющен ориз: 

1006 10 10 - - За посев 

  - - Друг: 

   - - - Пропарен: 

1006 10 21  - - - - С кръгли зърна 

1006 10 23  - - - - Със средни зърна 

  - - - - С дълги зърна: 

1006 10 25 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина, по-голямо от 2, но по-малко от 3 

1006 10 27   - - - - - Със съотношение на дължина/широчина, 3 или повече 

 - - - Друг: 
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1006 10 92 - - - - С кръгли зърна 

1006 10 94  - - - - Със средни зърна 

  - - - - С дълги зърна: 

1006 10 96 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина, по-голямо от 2, но по-малко от 3 

1006 10 98   - - - - - Със съотношение на дължина/широчина, 3 или повече 

1006 20   - Олющен ориз (Cargo или кафяв): 

 - - Пропарен: 

1006 20 11 - - - С кръгли зърна 

1006 20 13 - - - Със средни зърна 

 - - - С дълги зърна: 

1006 20 15 - - - - Със съотношение на дължина/широчина, по-голямо от 2, но по-малко от 3 

1006 20 17 - - - - Със съотношение на дължина/широчина 3 или повече 

 - - Друг: 

1006 20 92 - - - С кръгли зърна 

1006 20 94 - - - Със средни зърна 

 - - - С дълги зърна: 

1006 20 96 - - - - Със съотношение на дължина/широчина по-голямо от 2, но по-малко от 3 

1006 20 98 - - - - Със съотношение на дължина/широчина 3 или повече 

1006 30  - Ориз, полубланширан или бланширан (избелен), дори полиран или гланциран: 

  - - Полубланширан ориз: 

  - - - Пропарен: 

1006 30 21 - - - - С кръгли зърна 

1006 30 23 - - - - Със средни зърна 

 - - - - С дълги зърна: 

1006 30 25 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина по-голямо от 2, но по-малко от 3 

1006 30 27 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина 3 или повече 

 - - - Друг: 

1006 30 42 - - - - С кръгли зърна 

1006 30 44 - - - - Със средни зърна 

 - - - - С дълги зърна: 

1006 30 46 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина по-голямо от 2, но по-малко от 3 
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1006 30 48 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина 3 или повече 

  - - Бланширан ориз: 

  - - - Пропарен: 

1006 30 61 - - - - С кръгли зърна 

1006 30 63 - - - - Със средни зърна 

 - - - - С дълги зърна: 

1006 30 65 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина по-голямо от 2, но по-малко от 3 

1006 30 67 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина 3 или повече 

 - - - Друг: 

1006 30 92 - - - - С кръгли зърна 

1006 30 94 - - - - Със средни зърна 

 - - - - С дълги зърна: 

1006 30 96 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина по-голямо от 2, но по-малко от 3 

1006 30 98 - - - - - Със съотношение на дължина/широчина 3 или повече 

1006 40 00 - Натрошен ориз 

1007 Сорго на зърна: 

1007 00 10 - Хибриди за посев 

1007 00 90 - Други 

1008 Елда, просо и семе за птици; други житни растения: 

1008 10 00  - Елда 

1008 20 00 - Просо 

1008 30 00 - Семе за птици 

1008 90  - Други житни растения: 

1008 90 10 - - Тритикале 

1008 90 90 - -Други 
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1102 Брашна  от житни растения, различни от пшеничното или от брашното от смес от пшеница и ръж: 

1102 10 00  - Ръжено брашно 

1102 20  - Царевично брашно: 

1102 20 10  - -  С тегловно съдържание на мазнини по-малко или равно на 1,5 % 

1102 20 90  - -Друго 

1102 90 - Други: 

1102 90 10 - - Ечемичено брашно 

1102 90 30 - - Овесено брашно 

1102 90 50 - - Оризово брашно 

1102 90 90 - -Други 

1103 Едрозърнест и дребнозърнест грис и агломерати под формата на  гранули, от житни растения: 

 - Едрозърнест и дребнозърнест грис: 

1103 11  - - От пшеница: 

1103 11 10  - - - Твърда пшеница 

1103 11 90 - - - Обикновена пшеница и лимец 

1103 13  - - От царевица 

1103 13 10 - - -  С тегловно съдържание на мазнини по-малко или равно на 1,5 % 

1103 13 90 - - - Други 

1103 19 - - От други житни растения: 

1103 19 10 - - - От ръж 

1103 19 30 - - - От ечемик 

1103 19 40 - - - От овес 

1103 19 50 - - - От ориз 

1103 19 90 - - - Други 

1103 20 - Агломерати под формата на гранули: 

1103 20 10 - - От ръж 

1103 20 20 - - От ечемик 

1103 20 30 - - От овес 

1103 20 40 - - От царевица 

1103 20 50 - - От ориз 

1103 20 60 - - От пшеница 

1103 20 90 - -Други 
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1104 

Зърна от житни  растения, обработени по друг начин (например олющени, сплескани, на люспи, 

закръглени, нарязани или натрошени), с изключение на  ориза от позиция № 1006; кълнове на житни 

растения, цели, сплескани, на люспи или смляни: 

 - Зърна, сплескани или на люспи: 

1104 12 - - От овес: 

1104 12 10  - - - На зърна, сплескани 

1104 12 90 - - - На люспи 

1104 19 - - От други житни растения: 

1104 19 10 - - - От пшеница 

1104 19 30 - - - От ръж 

1104 19 50 - - - От царевица 

 - - - От ечемик: 

1104 19 61 - - - - На зърна, сплескани 

1104 19 69 - - - - На люспи 

 - - - Други: 

1104 19 91 - - - - Люспи от ориз 

1104 19 99 - - - - Други 

 - Други обработени зърна (например олющени, закръглени, нарязани или натрошени):   

1104 22 - - От овес: 

1104 22 20 - - - Олющени или обелени 

1104 22 30 - - - Олющени и нарязани или натрошени (наречени „Grutze“ или „grutten“) 

1104 22 50 - - - Закръглени 

1104 22 90 - - - Само натрошени 

1104 22 98 - - - Други 

1104 23 - - От царевица: 

1104 23 10 - - - Олющени или обелени, дори нарязани или натрошени 

1104 23 30 - - - Закръглени 

1104 23 90 - - - Само натрошени 

1104 23 99 - - - Други 
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1104 29 - - От други житни растения: 

 - - - От ечемик: 

1104 29 01 - - - - Олющени или обелени 

1104 29 03 - - - - Олющени и нарязани или натрошени (наречени „Grutze“ или „grutten“) 

1104 29 05 - - - - Закръглени 

1104 29 07 - - - - Само натрошени 

1104 29 09 - - - - Други 

 - - - Други: 

 - - - - Олющени или обелени, дори нарязани или натрошени: 

1104 29 11 - - - - - От пшеница 

1104 29 18 - - - - - Други 

1104 29 30 - - - - Закръглени 

 - - - - Само натрошени: 

1104 29 51 - - - - - От пшеница 

1104 29 55 - - - - - От ръж 

1104 29 59 - - - - - Други 

 - - - - Други: 

1104 29 81 - - - - - От пшеница 

1104 29 85 - - - - - От ръж 

1104 29 89 - - - - - Други 

1104 30  - Кълнове на житни растения, цели, сплескани, на люспи или смляни: 

1104 30 10 - - От пшеница 

1104 30 90 - - От други житни растения 

1105 Брашно, грис, прах, люспи, гранули и агломерати под формата на гранули, от картофи: 

1105 10 00 - Брашно, грис и прах 

1105 20 00 - Люспи, гранули и агломерати под формата на гранули 

1106 
Брашно, грис и прах от сушени бобови растения по позиция № 0713, от сагу или от корени или от грудки 

по позиция № 07.14 или от продуктите от Глава 8:  

1106 10 00 - От сухи бобови  зеленчуци от № 0713 

1106 20  - От сагу или от корени или грудки от № 0714:   

1106 20 10 - - Денатурирани 

1106 20 90 - -Други 

1106 30  - От продуктите от Глава 8: 

1106 30 10  - - От банани 

1106 30 90 - -Други 
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1107 Малц, печен или не: 

1107 10 - Непечен: 

 - - От пшеница: 

1107 10 11  - - - Под формата на брашно   

1107 10 19  - - - Друг 

 - - Друг: 

1107 10 91  - - - Под формата на брашно   

1107 10 99  - - - Друг 

1107 20 00  - Печен 

1108 Скорбяла и; инулин: 

 - Скорбяла: 

1108 11 00 - - Скорбяла от пшеница 

1108 12 00 - - Скорбяла от царевица 

1108 13 00 - - Нишесте от картофи 

1108 14 00 - - Нишесте от маниока 

1108 19 - - Други: 

1108 19 10 - - - Скорбяла от ориз 

1108 19 90 - - - - Други 

1108 20 00 - Инулин 

1109 00 00 Глутен от пшеница, сушен или не 

1502 00 
Мазнини от животни от рода на едрия рогат добитък, овце или кози, различни от включените в позиция 

№ 1503: 

1502 00 10 
- Предназначени за промишлени цели, различни от производството на хранителни продукти за човешка 

консумация 

1502 00 90 - Други 

1503 00 
Стеарин от свинска мас, масло от свинска мас, олеостеарин, олеомаргарин и масло от лой, неемулгирани, 

нито смесени, нито обработени по друг начин: 

 - Стеарин от свинска мас и олеостеарин: 

1503 00 11 - -  Предназначени за промишлени цели 

1503 00 19 - -Други 

1503 00 30 
- Масло от лой, предназначено за промишлени цели, различни от производството на хранителни 

продукти за човешка консумация 

1503 00 90 - -Други 
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1504 
Мазнини и масла и техните фракции, от риби или морски бозайници, дори рафинирани, но не химически 

променени: 

1504 10  - Масла от  черен дроб от риби и техните фракции: 

1504 10 10 - - Със съдържание на витамин А, равно или по-малко от 2 500 международни единици на грам 

 - - Друг: 

1504 10 91 - - - От писии  

1504 10 99 - - - Други 

1504 20 - Мазнини и масла от риби и техните фракции, различни от маслата от  черен дроб от риби: 

1504 20 90 - -Други 

1504 30 - Мазнини и масла от морски бозайници и техните фракции: 

1504 30 90 - -Други 

1507 Соево масло и неговите фракции, дори рафинирани, но не химически променени: 

1507 10 - Сурово масло, дори дегумирано: 

1507 10 10 
- -  Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни 

продукти за човешка консумация  

1507 90 - Други: 

1507 90 10 
- - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни 

продукти за човешка консумация  

1508 Фъстъчено масло и неговите фракции, дори рафинирани, но не химически променени: 

1508 10 - Сурово масло: 

1508 10 10 
- - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни 

продукти за човешка консумация  

1508 10 90 - -Друго 

1508 90 - Други: 

1508 90 10 
- - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни 

продукти за човешка консумация  

1508 90 90 - -Други 

1510 00 
Други масла и техните фракции, получени изключително от маслини, дори рафинирани, но не химически 

променени и смеси от тези масла или фракции с масла или фракции от позиция №1509: 

1510 00 10 - Сурови масла: 

1510 00 90 - Други 

1512 
Слънчогледово, шафраново или памучно масло и техните фракции, дори рафинирани, но не химически 

променени: 

 - Памучно масло и неговите фракции: 

1512 21 - -  Сурово масло, дори с премахнат госипол: 

1512 21 10 
- - - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни 

продукти за човешка консумация  

1512 21 90 - - - Друго 

1512 29 - - Други: 

1512 29 10 
- - - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни 

продукти за човешка консумация  

1512 29 90 - - - Друго 
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1514 Рапично, репично или синапено масло и техните фракции, дори рафинирани, но не химически променени 

 - Масла от рапица или репица с ниско съдържание на ерукова киселина и техните фракции: 

1514 11 - - Сурово масло: 

1514 11 10 
- - - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни продукти за 

човешка консумация  

1514 11 90 - - - Други 

1514 19 - - Други: 

1514 19 10 
- - - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни продукти за 

човешка консумация  

1514 19 90 - - - Други 

 - Други: 

1514 91 - - Сурово масло: 

1514 91 10 
- - - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни продукти за 

човешка консумация  

1514 91 90 - - - Други 

1514 99 - - Други: 

1514 99 10 
- - - Предназначено за технически или промишлени цели, различни от производството на хранителни продукти за 

човешка консумация  

1514 99 90 - - - Други 

1516 
Мазнини и  масла от животински или растителен произход и техните фракции, частично или напълно хидрогенирани, 

интерестерифицирани, преестерифицирани или елайдинирани, дори рафинирани, но необработени по друг начин: 

1516 20 - Животински мазнини и масла и техните фракции: 

 - - Други: 

 - - - Други: 

 - - - - Други: 

1516 20 98 - - - - - Други 

1518 00 

Животински или растителни мазнини и масла и техните фракции, обработени чрез загряване, окислени, обезводнени, 

сулфурирани, продухани, полимеризирани чрез загряване във вакуум или в инертен газ или по друг начин химически 

модифицирани, с изключение на тези от позиция № 1516;  негодни за консумация смеси или препарати от животински 

или растителни мазнини или масла или от фракции от различни мазнини или масла от настоящата глава, неупоменати, 

нито включени другаде:  

 
- Нелетливи растителни масла, течни, смесени, предназначени за технически или промишлени цели, различни от 

предназначените за производство на хранителни продукти за човешка консумация: 

1518 00 31 - - Сурови:  

1518 00 39 - -Други  

1522 00 Дегра; остатъци, получени от третирането на мастни вещества или восъци с животински или растителен произход: 

 - Остатъци, получени от третирането на мастни вещества или восъци с животински или растителен произход: 

 - - Съдържащи масло, имащо характеристиките на маслиново масло: 

1522 00 31 - - - Неутрализационни утайки (soap-stocks) 

1522 00 39 - - - Други 

 - - Други: 

1522 00 91 - - - Маслени утайки; неутрализационни утайки (soap-stocks) 

1522 00 99 - - - Други 
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1702 

Други видове захар, включително химически чиста лактоза, малтоза, глюкоза или фруктоза, в твърдо 

състояние; захарни сиропи, които не съдържат ароматизиращи или оцветяващи добавки; заместители на 

мед, дори смесени с естествен мед; карамелизирана захар и карамелизирани меласи: 

 - Лактоза и сироп от лактоза: 

1702 11 00 
- - Съдържащи тегловно 99 % или повече лактоза, изразена в безводна лактоза, изчислена върху сухо 

вещество   

1702 19 00 - -Други 

1702 20 - Захар от клен и сироп от клен: 

1702 20 10 - -  Захар от клен, в твърдо състояние, с ароматизиращи или оцветяващи добавки 

1702 20 90 - -Други 

1702 30 
- Глюкоза и сироп от глюкоза, несъдържащи фруктоза или съдържащи тегловно в сухо състояние по-

малко от 20 % фруктоза: 

1702 30 10 - - Изоглюкоза 

 - - Други: 

 - - - Съдържащи тегловно в сухо състояние 99 % или повече глюкоза: 

1702 30 51 - - - -  Под формата на бял кристален прах, дори агломерирани 

1702 30 59 - - - - Други 

 - - - Други: 

1702 30 91 - - - -  Под формата на бял кристален прах, дори агломерирани 

1702 30 99 - - - - Други 

1702 40 
- Глюкоза и сироп от глюкоза, съдържащи тегловно в сухо състояние от 20 % включително до 50 % 

фруктоза, различни от на инвертната захар: 

1702 40 10 - - Изоглюкоза 

1702 40 90 - -Други 

1702 60 
- Други видове фруктоза и сироп от фруктоза, съдържащи тегловно в сухо състояние повече от 50 % 

фруктоза, различни от инвертната захар: 

1702 60 10 - - Изоглюкоза 

1702 60 80 - - Сироп от инулин 

1702 60 95 - -Други 

1702 90 
- Други, включително инвертната захар и другите захари и захарни сиропи, съдържащи тегловно в сухо 

състояние 50 % фруктоза : 

1702 90 30 - - Изоглюкоза 

1702 90 50 - -  Малтодекстрин и сироп от малтодекстрин 

 - - Карамелизирана захар и карамелизирани меласи: 

1702 90 71 - - - Съдържащи тегловно в сухо състояние 50 % или повече захароза 

 - - - Други: 

1702 90 75 - - - -  Под формата на прах, дори агломерирани 

1702 90 79 - - - - Други 

1702 90 80 - - Сироп от инулин 

1702 90 99 - -Други 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Bulgarisch (Normativer Teil) 61 von 138



 
CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ IIIа/bg 22 

1902 
Макаронени изделия, дори варени или пълнени (с месо или други продукти) или обработени по друг 

начин, такива като спагети, макарони, юфка, лазаня, равиоли, канелони;  кус-кус, дори приготвен: 

1902 20 - Макаронени изделия, пълнени (дори варени или обработени по друг начин): 

1902 20 30 
- - Съдържащи тегловно повече от 20 % салами, кренвирши или други подобни, месо или карантии от 

всякакъв вид, включително и мазнини от всякакъв вид или произход 

2007 
Конфитюри, желета, мармелади, пюрета и каши от плодове, приготвени чрез варене, със или без 

прибавка на захар или други подсладители: 

 - Други: 

2007 99 - - Други: 

 - - - Други: 

2007 99 98  - - - - Други 

2008 

Плодове и други части от растения, годни за консумация, приготвени или консервирани по друг начин, 

със или  без прибавка на захар  или други подсладители или алкохол, неупоменати, нито включени 

другаде: 

 - Черупкови плодове, фъстъци и други ядки или семена, дори смесени помежду си: 

2008 19 - - Други, включително смесени: 

 - - - Във вид на опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 

 - - - - Други: 

2008 19 19  - - - - - Други 

2009 
Плодови сокове (включително мъст от грозде) и зеленчукови сокове, неферментирали без прибавка на 

алкохол, със или без прибавка на захар или други подсладители: 

 - Портокалов сок: 

2009 11 - - Замразен: 

  - - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

2009 11 11 - - - -  Със стойност, непревишаваща € 30  на 100 kg нетно тегло 

2009 11 19 - - - - Друг 

  - - - Със стойност Брикс, непревишаваща 67: 

2009 11 91 
- - - - Със стойност, непревишаваща € 30  на 100 kg нетно тегло и с тегловно съдържание на прибавена 

захар, превишаващо 30 %  

2009 11 99 - - - - Друг 

2009 19 - - Друг: 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

2009 19 11 - - - -  Със стойност, непревишаваща € 30  на 100 kg нетно тегло 

2009 19 19 - - - - Друг 

  - - - Със стойност Брикс, превишаваща 20, но непревишаваща 67: 
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2009 19 91 
- - - - Със стойност, непревишаваща €30  на 100 kg нетно тегло и с тегловно съдържание на прибавена 

захар, превишаващо 30 %  

2009 19 98 - - - - Друг 

 - Сок от грейпфрути: 

2009 29 - - Друг: 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

2009 29 11 - - - - Със стойност, непревишаваща € 30  на 100 kg нетно тегло 

2009 29 19 - - - - Друг 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 20, но непревишаваща 67: 

2009 29 91 
- - - - Със стойност, непревишаваща € 30  на 100 kg нетно тегло и с тегловно съдържание на прибавена 

захар, превишаващо 30 %  

2009 29 99 - - - - Друг 

 - Сокове от други цитрусови плодове: 

2009 39 - - Други: 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

2009 39 11 - - - - Със стойност, непревишаваща € 30 на 100 kg нетно тегло 

2009 39 19 - - - - Други 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 20, но непревишаваща 67: 

  - - - - Със стойност, непревишаваща € 30 на 100 kg нетно тегло: 

2009 39 31 - - - - - Съдържащи прибавена захар 

2009 39 39 - - - - - Несъдържащи прибавена захар 

 - - - - Със стойност, непревишаваща €30  на 100 kg нетно тегло: 

 - - - - - Сок от лимони: 

2009 39 51 - - - - - - С тегловно съдържание на захар, надвишаващо 30 % 

2009 39 55 - - - - - - С тегловно съдържание на захар, надвишаващо 30 % 

2009 39 59 - - - - - - Несъдържащи прибавена захар 

 - - - - - Сокове от други цитрусови плодове: 

2009 39 91 - - - - - - С тегловно съдържание на захар, надвишаващо 30 % 

2009 39 95 - - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, непревишаващо 30 % 

2009 39 99 - - - - - - Несъдържащи прибавена захар 

 - Сок от ананас: 

2009 49 - - Други: 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

2009 49 11 - - - - Със стойност, непревишаваща €30  на 100 kg нетно тегло 

2009 49 19 - - - - Други 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 20, но непревишаваща 67: 
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2009 49 30 - - - -  Със стойност, превишаваща €30  на 100 kg нетно тегло, съдържащи прибавена захар 

 - - - - Други: 

2009 49 91 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, превишаващо 30 % 

2009 49 93 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, непревишаващо 30 % 

2009 49 99 - - - - - Несъдържащи прибавена захар 

 - Сок от грозде (включително мъст): 

2009 69 - - Друг: 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

2009 69 11 - - - - Със стойност, непревишаваща € 22  на 100 kg нетно тегло 

2009 69 19 - - - - Други 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 30, но непревишаваща 67: 

 - - - - Със стойност, непревишаваща €18  на 100 kg нетно тегло: 

2009 69 51 - - - - - Концентриран: 

2009 69 59 - - - - - Друг 

 - - - - Със стойност, непревишаваща €18  на 100 kg нетно тегло: 

 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, превишаващо 30 % 

2009 69 71 - - - - - - Концентриран: 

2009 69 79 - - - - - - Друг 

2009 69 90 - - - - - Друг 

 - Сок от ябълки: 

2009 79 - - Друг: 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

2009 79 11 - - - - Със стойност, непревишаваща €22  на 100 kg нетно тегло 

2009 79 19 - - - - Друг 

 - - - Със стойност Брикс, превишаваща 20, но непревишаваща 67: 

2009 79 30 - - - -  Със стойност, превишаваща € 18  на 100 kg нетно тегло, съдържащи прибавена захар 

 - - - - Друг: 

2009 79 91 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, превишаващо 30 % 

2009 79 93 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, непревишаващо 30 % 

2009 79 99 - - - - - Несъдържащ прибавена захар 
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2009 80 - Сокове от други плодове или зеленчуци: 

 - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

 - - - Сок от круши: 

2009 80 11 - - - - Със стойност, непревишаваща €22 на 100 kg нетно тегло 

2009 80 19 - - - - Други 

 - - - Други: 

 - - - - Със стойност, непревишаваща € 30  на 100 kg нетно тегло: 

2009 80 34 - - - - - Сок от тропически плодове 

2009 80 35 - - - - - Други 

 - - - - Други: 

2009 80 36 - - - - - Сок от тропически плодове 

2009 80 38 - - - - - Други 

2009 90 - Смеси от сокове: 

 - - Със стойност Брикс, превишаваща 67: 

 - - - Смеси от сок от ябълки и сок от круши: 

2009 90 11 - - - - Със стойност, непревишаваща €22  на 100 kg нетно тегло 

2009 90 19 - - - - Други 

 - - - Други: 

2009 90 21 - - - - Със стойност, непревишаваща €30  на 100 kg нетно тегло 

2009 90 29 - - - - Други 

2106 Готови храни, които не са споменати или включени другаде: 

2106 90 - Други: 

 - - Сиропи с ароматизирана или оцветена захар: 

2106 90 30 - - - Сиропи с изоглюкоза 

 - - - Други: 

2106 90 51 - - - - Сироп с лактоза 

2106 90 55 - - - - Сироп с глюкоза и сироп с малтодекстрин 

2106 90 59 - - - - Други 
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2302 
Трици, стърготини и други остатъци, под формата на гранули или не, получени при пресяването, 

смилането или друга обработка на житните растения или от бобови растения: 

2302 10 - От царевица: 

2302 10 10 - - С тегловно съдържание на нишесте, по-малко или равно на 35 % 

2302 10 90 - -Други 

2302 30 - От пшеница: 

2302 30 10  

- -  С тегловно съдържание на нишесте, по-малко или равно на 28 %, като пропорцията на продукта, 

преминаващ през сито с широчина на отворите 0,2 mm, не превишава 10 % тегловно, или, в обратен 

случай, продуктът, преминал през ситото е с тегловно съдържание на пепел, изчислено в сухо вещество, 

1,5 % или повече 

2302 30 90  - -Други 

2302 40 - От други житни растения: 

 - - От ориз: 

2302 40 02 - - - С тегловно съдържание на нишесте, по-малко или равно на 35 % 

2302 40 08 - - - Други 

 - - Други: 

2302 40 10  

- - - С тегловно съдържание на нишесте, по-малко или равно на 28 %, като пропорцията  на продукта, 

преминаващ през сито с широчина на отворите 0,2 mm, не превишава 10 % тегловно, или, в обратен 

случай, продуктът, преминал през ситото е с тегловно съдържание на пепел, изчислено в сухо вещество, 

1,5 % или повече 

2302 40 90 - - - Други 

2302 50 00 - От бобови растения 

2303 

Остатъци от производството на нишесте или скорбяла и подобни остатъци, резенки от цвекло, остатъци 

от захарна тръстика и други отпадъци от  производството на захар, отпадъци и остатъци от пивоварни 

или от спиртоварни, дори агломерирани под формата на гранули: 

2303 10 - Остатъци от производството на нишесте или скорбяла и подобни остатъци: 

 
- - Остатъци от производството на скорбяла от царевица (с изключение на водните концентрати от 

накисването), с тегловно съдържание на протеини, изчислено в сухо вещество:  

2303 10 11 - - - По-голямо от 40 % 

2303 10 19 - - - По-малко или равно на 40 % 

2303 20 - Резенки от цвекло, остатъци от захарна тръстика и други отпадъци от производството на захар: 

2303 20 90 - -Други 

2303 30 00 - Остатъци и отпадъци от пивоварни или от спиртоварни  
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2304 00 00 
Кюспета и други твърди остатъци, дори смлени или агломерирани под формата на гранули, получени при 

извличането на соевото масло 

2305 00 00 
Кюспета и други твърди остатъци, дори смлени или агломерирани под формата на гранули, получени при 

извличането на фъстъченото масло 

2306 
Кюспета и други твърди остатъци, дори смлени или агломерирани под формата на гранули, получени при 

извличането на растителни мазнини или масла, различни от тези по позиции № 2304 или № 2305: 

2306 10 00 - От семена на памук 

2306 20 00 - От семена на лен 

2306 30 00 - От семена на слънчоглед 

 - От семена на репица или рапица: 

2306 41 00 - -  От семена от репица или рапица с ниско съдържание на ерукова киселина 

2306 49 00 - -Други 

2306 90 - Други: 

2306 90 05 - - От царевичен зародиш 

 - - Други: 

 - - - Кьоспета и други твърди остатъци, получени при извличането на маслиново масло: 

2306 90 11 - - - С тегловно съдържание на маслиново масло, по-малко или равно на 3 %  

2306 90 19 - - - С тегловно съдържание на маслиново масло, по-голямо от 3 %  

2306 90 90 - - - Други 

2308 00 

Зеленчукови продукти и зеленчукови остатъци, зеленчукови остатъци и странични продукти, под 

формата на топчета или не, от типа използвани за хранене на животни, които не са посочени или 

включени другаде:  

 - Джибри от грозде: 

2308 00 11 
- - С общо алкохолно съдържание по маса, по-малко или равно на 4,3 % mas и с тегловно съдържание  на 

сухо вещество, равно или по-голямо от 40 %  

2308 00 19 - - Други 

2308 00 40 - Дъбови желъди и индийски кестени;  джибри от плодове, различни от грозде 

2308 00 90 - Други 
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2309 Заготовки от видовете, използвани за храна на животни: 

2309 90 - Други: 

2309 90 10 - -  Продукти от риби или морски бозайници, наречени „разтворими“ 

2309 90 20 - - Продукти, посочени в Допълнителна забележка 5 към настоящата глава:  

 - - Други, включително смесени: 

 

- - - Съдържащи скорбяла или нишесте, глюкоза или сироп от глюкоза, малтодекстрин или сироп от 

малтодекстрин от №№ 1702 30 51 0 до 1702 30 99 0, 1702 40 90 0, 1702 90 50 0 и 2106 90 55 0 или млечни 

продукти:  

 
- - - -  Съдържащи скорбяла или нишесте , или глюкоза или малтодекстрин, или сироп от глюкоза или 

сироп от малтодекстрин: 

 
- - - - - Несъдържащи скорбяла или нишесте или съдържащи тегловно 10% или по-малко скорбяла или 

нишесте: 

2309 90 31 - - - - - -  Несъдържащи млечни продукти или съдържащи тегловно по-малко от 10% млечни продукти: 

2309 90 33 - - - - - -  Съдържащи тегловно 10% или повече, но по-малко от 50% млечни продукти 

2309 90 35 - - - - - - Съдържащи тегловно 50 % или повече, но по-малко от 75 % млечни продукти 

2309 90 39 - - - - - - Съдържащи тегловно 75 % или повече млечни продукти 

 
- - - - - С тегловно съдържание на скорбяла или нишесте, по-голямо от 10 % и по-малко или равно на 30 

%: 

2309 90 41 - - - - - -  Несъдържащи млечни продукти или съдържащи тегловно по-малко от 10 % млечни продукти: 

2309 90 43 - - - - - -  С тегловно съдържание на млечни продукти 10 % или повече, но по-малко от 50 %  

2309 90 49  - - - - - -  С тегловно съдържание на млечни продукти 50% или повече  

 - - - - - С тегловно съдържание на скорбяла или нишесте, превишаващо 30 %:  

2309 90 51 - - - - - -  Несъдържащи млечни продукти или съдържащи тегловно по-малко от 10 % млечни продукти: 

2309 90 53 - - - - - -  С тегловно съдържание на млечни продукти 10 % или повече, но по-малко от 50 %  

2309 90 59  - - - - - -  С тегловно съдържание на млечни продукти 50% или повече  

2309 90 70 
- - - - Несъдържащи скорбяла или нишесте, глюкоза или сироп от глюкоза, малтодекстрин или сироп от 

малтодекстрин и съдържащи млечни продукти: 

 - - - Други: 

2309 90 91 - - - - Резенки от цвекло с прибавка на меласа 

 - - - - Други: 

2309 90 95 
- - - - - С тегловно съдържание на холин хлорид 49 % или повече, върху органичен или неорганичен 

носител  

2309 90 99 - - - - - Други 
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3301 

Етерични масла (обезтерпентинени или не), включително т. нар. „конкретни“ или „абсолю“: резиноиди; 

екстрахирани олеорезини; концентрирани разтвори на етерични масла в  мазнини, в  нелетливи масла, 

във восъци или в аналогични материали, получени чрез екстракция или накисване; остатъчни терпенови 

субпродукти, получени  от обезтерпенването  на  етеричните масла; ароматични дестилирани води и 

водни разтвори на етерични масла: 

  - Етерични масла от цитрусови растения: 

3301 12 - - От портокал: 

3301 12 10 - - - Необезтерпенени 

3301 12 90 - - - Обезтерпенени 

3301 13 - - От лимон: 

3301 13 10 - - - Необезтерпенени 

3301 13 90 - - - Обезтерпенени 

3301 19 - - Други: 

3301 19 20 - - - Необезтерпенени 

3301 19 80 - - - Обезтерпенени 

 - Етерични масла, различни от тези от цитрусови растения: 

3301 24 - - От Mentha piperita:  

3301 24 10 - - - Необезтерпенени 

3301 24 90 - - - Обезтерпенени 

3301 25  - - От друг вид ментови растения: 

3301 25 10 - - - Необезтерпенени 

3301 25 90 - - - Обезтерпенени 

3301 29 - - Други: 

 - - - От карамфил, от ниаули, от иланг -иланг:  

3301 29 11 - - - - Необезтерпенени 

3301 29 31 - - - - Обезтерпенени 

 - - - Други: 

3301 29 41 - - - Необезтерпенени 

 - - - - Обезтерпенени: 

3301 29 71 - - - - - От здравец; от жасмин; от индийски троскот (ветиверово) 

3301 29 79 - - - - - От лаванда (лавандулово или лавандиново) 

3301 29 91 - - - - - Други 

3301 30 00 - Резиноиди 
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3302 

Смеси от  ароматични вещества и смеси (включително алкохолни разтвори) на базата на едно или  повече 

от тези вещества от  видовете, използвани като суровини в промишлеността;  други препарати на 

основата на ароматични вещества от видовете, използвани за производството на напитки: 

3302 10 - От видовете, използвани за производството на храни или напитки:  

 - - От видовете, използвани за производството на напитки: 

3302 10 40 - - - Други 

3302 10 90  - - От видовете, използвани за производството на храни: 

3501 Казеини, казеинати и други казеинови производни; казеинови лепила: казеинови лепила: 

3501 90 - Други: 

3501 90 10 - - Казеинови лепила 

3502 

Албумини (включително концентратите на два или  повече протеини, получени от суроватка, съдържащи 

тегловно повече от  80 % протеини от суроватка, изчислени в сухо вещество), албуминати и други 

производни на албумините: 

 - Яйчен албумин: 

3502 11 - - Изсушен: 

3502 11 10 - - - Негоден или направен негоден за консумация от човека   

3502 11 90 - - - Друг 

3502 19 - - Друг: 

3502 19 10 - - - Негоден или направен негоден за консумация от човека   

3502 19 90 - - - Друг 

3502 20 - Млечен албумин, включително концентратите от два или повече протеини, получени от суроватка: 

3502 20 10 - - Негоден или направен негоден за консумация от човека   

 - - Друг: 

3502 20 91 - - - Изсушен (на листове, люспи, кристали, прах и т.н.) 

3502 20 99 - - - Друг 

3502 90 - Друг: 

 - -  Албумини, различни от яйчния албумин и млечния албумин: 

3502 90 20 - - - Негоден или направен негоден за консумация от човека   

3502 90 70 - - - Друг 

3502 90 90 - - Албуминати и други производни на албумините 
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3503 00 

Желатини (включително представените  под  формата  на  изрязани квадратни или правоъгълни листа, 

дори с обработена повърхност или оцветени) и техните  производни; ихтиокол; други лепила от 

животински произход, с изключение на казеиновите лепила от позиция № 3501 

3503 00 10 - Желатини и техните производни  

3503 00 80 - Други 

3504 00 00 
Пептони и техните производни; протеинови вещества и техните производни, неупоменати, нито 

включени другаде; стрити на прах кожи, обработени или не с хром 

3505 

Декстрини и други модифицирани скорбяла и нишесте (например желатинирани или естерифицирани 

скорбяла и нишесте); лепила на базата на скорбяла или нишесте; или на декстрини или други 

модифицирани скорбяла или нишесте: 

3505 10 - Декстрин и други модифицирани скорбяла и нишесте: 

 - - Други модифицирани скорбяла и нишесте: 

3505 10 50 - - - Естерифицирани или етерифицирани скорбяла и нишесте 

4101 

Сурови кожи от едър рогат добитък (включително биволските) или кожи от  еднокопитни  (пресни или 

осолени, сушени, варосани, пиклирани или консервирани по друг начин, но недъбени, нито 

пергаментирани, нито обработени по друг начин), дори обезкосмени или цепени: 

4101 20 
- Цели кожи, с единично  тегло, непревишаващо 8 kg, когато са сушени, 10 kg, когато са сухо осолени и 

16 kg, когато са пресни, мокро осолени или консервирани по друг начин: 

4101 20 10 - - Пресни 

4101 20 30 - -  Mокро осолени  

4101 20 50  - -  Сушени или сухо осолени  

4101 20 90 - - Други 

4101 50 - Цели кожи, с тегло, превишаващо 16 kg: 

4101 50 10 - - Пресни 

4101 50 30 - -  Mокро осолени  

4101 50 50  - -  Сушени или сухо осолени  

4101 50 90 - - Други 

4101 90 00 - Други, включително крупони, полукрупони и поли 
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4102 

Сурови овчи кожи (пресни или осолени, сушени, варосани, пиклирани или консервирани по друг начин, 

но недъбени, нито пергаментирани, нито обработени по друг начин), дори обезкосмени или цепени, 

различни от тези, които са изключени със Забележка 1 в) на настоящата глава: 

4102 10 - С вълна:  

4102 10 10 - - Агнешки  

4102 10 90 - - Други 

 - Обезкосмени или без вълна:  

4102 21 00 - - Пиклирани  

4102 29 00 - - Други 

4103 

Други сурови кожи (пресни или осолени, сушени, варосани, пиклирани или консервирани по друг начин, 

но недъбени, нито пергаментирани, нито обработени по друг начин), дори обезкосмени или цепени, 

различни от тези, които са изключени със Забележки 1 б) или 1 в) на настоящата глава: 

4103 20 00 - От влечуги  

4103 30 00 - От свине 

4103 90 - Други: 

4103 90 10 - - От кози или ярета 

4103 90 90 - - Други 

4301 
Сурови кожухарски  кожи (включително главите, опашките, крачетата и други части, годни за употреба в 

кожухарството), различни от суровите кожи от позиции № 4101, № 4102 или № 4103: 

4301 10 00 - От норка, цели кожи със или без главите, опашките или крачетата  

4301 30 00 
- От агнета, наречени: „астраган“, „брайтшванц“, „каракул“, „персиана“ или подобни, от агнета от Индия, 

Китай, Монголия или Тибет, цели, дори без главите, опашките или крачетата 

4301 60 00 - От лисици, цели, дори без  главите, опашките или крачетата   

4301 80 - Други кожухарски кожи, цели, дори без главите, опашките или крачетата:  

4301 80 30 - -  От мурмели  

4301 80 50 - - От диви котки 

4301 80 80 - - Други 

4301 90 00 - Глави, опашки, крачета и други части, годни за употреба в кожухарството 

5001 00 00 Пашкули от копринени буби, годни за свилоточене 

5002 00 00 Сурова коприна („греж“) (неусукана).  

5003 00 00 
Отпадъци от естествена коприна (включително пашкулите, негодни за свилоточене, отпадъците от 

прежди и развлакнените текстилни материали): 
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІІ(б)

 

 

ТАРИФНИ ОТСТЪПКИ НА ЧЕРНА ГОРА 

ЗА ОСНОВНИ ЗЕМЕДЕЛСКИ ПРОДУКТИ 

С ПРОИЗХОД ОТ ОБЩНОСТТА 

 

(посочено в член 27, параграф 2, буква б) 

 

Мито за продуктите, изброени в настоящото приложение, ще бъде намалено и премахнато в 

съответствие с графика, определен за всеки продукт в същото приложение 

 

на датата на влизане в сила на споразумението, митото за внос ще бъде намалено на 80 % от 

базисното мито; 

 

на 1 януари от първата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото за 

внос ще бъде намалено на 60 % от базисното мито; 

 

на 1 януари от втората година след датата на влизане в сила на споразумението, митото за 

внос ще бъде намалено на 40 % от базисното мито; 

 

на 1 януари от третата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото за 

внос ще бъде намалено на 20 % от базисното мито; 

 

на 1 януари от четвъртата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото за 

внос ще бъде намалено на 0 % от базисното мито 
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Код по КН Описание на стоката 

0102 Живи животни от рода на едрия рогат добитък: 
0102 90 - Други: 
  - - Домашни животни: 
0102 90 05 - - - С тегло, превишаващо 80 kg: 
    - - - С тегло, превишаващо 80 kg, но непревишаващо 160 kg: 
0102 90 21 - - - - За клане 
0102 90 29 - - - - Други 
   - - - С тегло, превишаващо 160 kg, но непревишаващо 300 kg: 
0102 90 41 - - - - За клане 
0102 90 49 - - - - Други 
  - - - С тегло, превищаващо 300 kg: 
  - - - - Юници (женски животни от рода на едрия рогат добитък, които не са имали малки): 
0102 90 51 - - - - - За клане 
0102 90 59 - - - - - Други 
  - - - - Крави: 
0102 90 61 - - - - - За клане 
0102 90 69 - - - - - Други 
  - - - - Други: 
0102 90 71 - - - - - За клане 
0102 90 79 - - - - - Други 
0102 90 90 - - Други 
0103 Живи свине: 
 - Други: 
0103 91 - - С  тегло, по-малко от 50 kg:  
0103 91 10  - - - Домашни видове: 
0103 91 90 - - - Други 
0103 92 - -  С тегло, равно или по-голямо  от 50 kg: 
 - - - Домашни видове: 
0103 92 11 - - - -  Женски свине, които са се опрасили поне един път, с минимално тегло 160 kg 
0103 92 19 - - - - Други 
0103 92 90 - - - Други 
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0105 Живи птици, по-точно, птици от вида Gallus domesticus, патици, гъски, пуйки и токачки: 
  - С тегло, непревишаващо 185 g: 
0105 11  - - Петли и кокошки:  
  - - - Родителски и прародителски женски пилета: 
0105 11 19 - - - - Други 
  - - - Други: 
0105 11 99 - - - - Други 
 - Други: 
0105 94 00  - - Петли и кокошки (Gallus domesticus)  
0105 99 - - Други: 
0105 99 10 - - - Патици 
0105 99 20 - - - Гъски 
0105 99 30 - - - Пуйки 
0105 99 50 - - - Токачки 
0203 Меса от животни от рода на свинете, пресни, охладени или  замразени: 
 - Пресни или охладени: 
0203 11 - - Цели или половин трупове:  
0203 11 10 - - - От домашни свине 
0203 11 90 - - - Други 
0203 12 - - Бутове, плешки и разфасовки от тях, необезкостени: 
 - - - От домашни свине: 
0203 12 11 - - - - Бутове и разфасовки от тях 
0203 12 19 - - - - Плешки и разфасовки от тях 
0203 12 90 - - - Други 
0203 19 - - Други: 
 - - - От домашни свине: 
0203 19 11 - - - -  Предни части и разфасовки от тях 
0203 19 13 - - - - Котлети и разфасовки от тях, необезкостени: 
0203 19 15  - - - -  Гърди (шарено месо) и разфасовки от тях 
 - - - - Други: 
0203 19 55 - - - - - Обезкостени 
0203 19 59 - - - - - Други 
0203 19 90 - - - Други 
 - Замразени: 
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0203 21 - - Цели или половин трупове:  
0203 21 10 - - - От домашни свине 
0203 21 90 - - - Други 
0203 22 - - Бутове, плешки и разфасовки от тях, необезкостени: 
 - - - От домашни свине: 
0203 22 11 - - - - Бутове и разфасовки от тях 
0203 22 19 - - - - Плешки и разфасовки от тях 
0203 22 90 - - - Други 
0203 29 - - Други: 
 - - - От домашни свине: 
0203 29 11 - - - -  Предни части и разфасовки от тях 
0203 29 13 - - - - Котлети и разфасовки от тях, необезкостени: 
0203 29 15  - - - -  Гърди (шарено месо) и разфасовки от тях 
 - - - - Други: 
0203 29 55 - - - - - Обезкостени 
0203 29 59 - - - - - Други 
0203 29 90 - - - Други 
0207 Месо и карантия, годна за ядене от птиците по позиция № 0105, прясно, охладено или замразено: 
 - От пуйки: 
0207 24 - -  Неразфасовани, пресни или охладени: 
0207 24 10 - - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака, но с шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени „пуйки 80 %“ 

0207 24 90 
- - - Оскубани, изкормени, без глави и без шийки, без крака, сърца, черен дроб и воденички, наречени  „пуйки 73 %“ или 

представени по друг начин 
0207 25 - -  Неразфасовани, замразени: 
0207 25 10 - - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака, но с шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени „пуйки 80 %“ 

0207 25 90 
- - - Оскубани, изкормени, без глави и без шийки, без крака, сърца, черен дроб и воденички, наречени  „пуйки 73 %“ или 

представени по друг начин 
0207 26 - -  Разфасовки и карантии, пресни или охладени: 
 - - - Разфасовки: 
0207 26 10 - - - - Обезкостени 
 - - - - Необезкостени: 
0207 26 20 - - - - - Половинки или четвъртинки 
0207 26 30 - - - - - Цели крилца, дори без връхчета 
0207 26 40 - - - - - Гръбчета, шийки, гръбчета с шийки, трътки, връхчета на крилца 
0207 26 50 - - - - - Гърди и разфасовки от тях 
 - - - - - Гърди и разфасовки от тях 
0207 26 60  - - - - - -  Бутчета и разфасовки от тях 
0207 26 70 - - - - - - Други 
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0207 26 80 - - - - - Други 
 - - - Карантии: 
0207 26 91 - - - - Черен дроб 
0207 26 99 - - - - Други 
0207 27 - -  Разфасовки и карантии, замразени: 
 - - - Разфасовки: 
0207 27 10 - - - - Обезкостени 
 - - - - Необезкостени: 
0207 27 20 - - - - - Половинки или четвъртинки 
0207 27 30 - - - - - Цели крилца, дори без връхчета 
0207 27 40 - - - - - Гръбчета, шийки, гръбчета с шийки, трътки, връхчета на крилца 
0207 27 50 - - - - - Гърди и разфасовки от тях 
 - - - - - Гърди и разфасовки от тях 
0207 27 60  - - - - - -  Бутчета и разфасовки от тях 
0207 27 70 - - - - - - Други 
0207 27 80 - - - - - Други 
 - - - Карантии: 
0207 27 91 - - - - Черен дроб 
0207 27 99 - - - - Други 
  - От патици, гъски или токачки: 
0207 32 - -  Неразфасовани, пресни или охладени: 
 - - - Патици: 
0207 32 11 - - - - Оскубани, обезкървени, неизкормени или без черва, с главите и краката, наречени „патици 85 %“ 
0207 32 15 - - - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака, но  с шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени  „патици 70 %“ 

0207 32 19 
- - - -  Оскубани, изкормени, без глави и без крака и без шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени  „патици 63 %“ 

или представени по друг начин 
 - - - Гъски: 
0207 32 51 - - - - Оскубани, обезкървени, неизкормени, с глави и крака, наречени  „гъски 82 %“ 

0207 32 59 
- - - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака, със или без сърца и воденички, наречени  „гъски 75 %“, или представени 

по друг начин 
0207 32 90 - - - От токачки 
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0207 33 - -  Неразфасовани, замразени: 
 - - - От патици: 
0207 33 11 - - - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака, но  с шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени  „патици 70 %“ 

0207 33 19 
- - - -  Оскубани, изкормени, без глави и без крака и без шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени  „патици 63 %“ 

или представени по друг начин 
 - - - От гъски: 
0207 33 51 - - - - Оскубани, обезкървени, неизкормени, с глави и крака, наречени  „гъски 82 %“ 

0207 33 59 
- - - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака, със или без сърца и воденички, наречени  „гъски 75 %“, или представени 

по друг начин 
0207 33 90 - - - Токачки 
0207 34 - - Тлъст черен дроб, пресен или охладен: 
0207 34 10 - - - От гъски 
0207 34 90 - - - От патици: 
0207 35 - -  Други, пресни или охладени: 
 - - - Разфасовки: 
 - - - - Обезкостени: 
0207 35 11 - - - - - От гъски 
0207 35 15 - - - -  - От патици или от токачки 
 - - - - Необезкостени: 
 - - - - - Половинки или четвъртинки: 
0207 35 21 - - - - - - От патици 
0207 35 23 - - - - - - От гъски 
0207 35 25 - - - - - - От токачки 
0207 35 31 - - - - - Цели крилца, дори без връхчета 
0207 35 41 - - - - - Гръбчета, шийки, гръбчета с шийки, трътки, връхчета на крилца 
 - - - - - Гърди и разфасовки от тях: 
0207 35 51 - - - - - - От гъски 
0207 35 53 - - - - -  - От патици или от токачки 
 - - - - - Бутчета и разфасовки от тях: 
0207 35 61 - - - - - - От гъски 
0207 35 63 - - - - - - От патици или от токачки 
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0207 35 71 - - - - - Разфасовки, наречени „палта от гъски или от патици“ 
0207 35 79 - - - - - Други 
 - - - Карантии: 
0207 35 91 - - - - Черен дроб, различен от тлъстия 
0207 35 99 - - - - Други 
0207 36 - - Други, замразени: 
 - - - Разфасовки: 
 - - - - Обезкостени: 
0207 36 11 - - - - - От гъски 
0207 36 15 - - - -  - От патици или от токачки 
 - - - - Необезкостени: 
 - - - - - Половинки или четвъртинки: 
0207 36 21 - - - - - - От патици 
0207 36 23 - - - - - - От гъски 
0207 36 25 - - - - - - От токачки 
0207 36 31 - - - - - Цели крилца, дори без връхчета 
0207 36 41 - - - - - Гръбчета, шийки, гръбчета с шийки, трътки, връхчета на крилца 
 - - - - - Гърди и разфасовки от тях: 
0207 36 51 - - - - - - От гъски 
0207 36 53 - - - - - - От патици или от токачки 
 - - - - - Бутчета и разфасовки от тях: 
0207 36 61 - - - - - - От гъски 
0207 36 63 - - - - - - От патици или от токачки 
0207 36 71 - - - - - Разфасовки, наречени „палта от гъски или от патици“ 
0207 36 79 - - - - - Други 
 - - - Карантии: 
 - - - - Черен дроб: 
0207 36 81  - - - - - Тлъст черен дроб от гъски 
0207 36 85  - - - - - Тлъст черен дроб от патици 
0207 36 89 - - - - - Друг 
0207 36 90 - - - - Други 
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0209 00 
Сланина, с изключение на шарената сланина, свинско сало и мазнина от птици, неразтопени, нито по друг начин 

извлечени, пресни, охладени, замразени, осолени или в саламура, сушени или пушени: 
 - Сланина: 
0209 00 11 - - Прясна, охладена, замразена, осолена или в саламура 
0209 00 19 - - Сушена или пушена   
0209 00 30 - Свинско сало, различно от това по позиции № 0209 00 11 или № 02090019 
0209 00 90 - Мазнина от птици: 

0404 
Суроватка, концентрирана или не или с добавени захар или други подсладители; продукти, състоящи се от съставки на 

естествено мляко, със или без добавена захар или други подсладители, които не са споменати или включени другаде: 
0404 10 - Суроватка,  видоизменена или не, дори концентрирана или с прибавка  на захар или други подсладители: 
 - - На прах, гранули или в други твърди форми: 
 - - - Без прибавка на захар или други подсладители и с тегловно съдържание на протеини (азотно съдържание х 6,38): 
 - - - - Непревишаващо 15 % и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 10 02 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 10 04 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 10 06 - - - - - Превишаващо 27 % 
  - - - - Превишаващо 15 % и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 10 12 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 10 14 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 10 16 - - - - - Превишаващо 27 % 
 - - - Друга, с тегловно съдържание на протеини (азотно съдържание х 6,38): 
 - - - - Непревишаващо 15 % и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 10 26 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 10 28 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 10 32 - - - - - Превишаващо 27 % 
 - - - - Превишаващо 15 % и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 10 34 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 10 36 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 10 38 - - - - - Превишаващо 27 % 
 - - Друга: 
 - - - Без прибавка на захар или други подсладители и с тегловно съдържание на протеини (азотно съдържание х 6,38): 
 - - - - Непревишаващо 15 % и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 10 48 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 10 52 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
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0404 10 54 - - - - - Превишаващо 27 % 
 - - - - Превишаващо 15 % и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 10 56 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 10 58 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 10 62 - - - - - Превишаващо 27 % 
 - - - Друга, с тегловно съдържание на протеини (азотно съдържание х 6,38): 
 - - - - Непревишаващо 15 % и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 10 72 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 10 74 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 10 76 - - - - - Превишаващо 27 % 
 - - - - Превишаващо 15 % и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 10 78 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 10 82 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 10 84 - - - - - Превишаващо 27 % 
0404 90 - Други: 
 - - Без прибавка на захар или други подсладители и с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 90 21 - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 90 23 - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 90 29 - - - Превишаващо 27 % 
 - - Други, с тегловно съдържание на мазнини: 
0404 90 81 - - - Непревишаващо 1,5 % 
0404 90 83 - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 
0404 90 89 - - - Превишаващо 27 % 
0407 00 Птичи яйца с черупки, пресни, консервирани или варени: 
  - От домашни птици: 
0407 00 30  - - Други 
0407 00 90  - Други 
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0408 
Птичи яйца без черупки и яйчни жълтъци, пресни, сушени, варени във вода или на пара, представени в различни форми, 

замразени или консервирани по друг начин, дори с  прибавка на захар или други подсладители: 
  - Яйчни жълтъци: 
0408 11 - - Сушени: 
0408 11 80 - - - Други 
0408 19 - - Други: 
 - - - Други: 
0408 19 81 - - - - Течни 
0408 19 89 - - - - Други, включително замразените 
 - Други: 
0408 91 - - Сушени: 
0408 91 80 - - - Други 
0408 99 - - Други: 
0408 99 80 - - - Други 
0602 Други живи растения (включително корените им), издънки и калеми;  гъбен мицел: 
0602 10 - Издънки, невкоренени и калеми: 
0602 10 90 - - Други 
0602 20 - Дървета, храсти и дръвчета с годни за  консумация плодове, присадени или неприсадени:  
0602 20 10 - - Лозови пръчки, присадени (ашладисани)  или вкоренени 
0602 30 00 - Рододендрони и азалии, присадени или неприсадени 
0602 40 - Рози, присадени или неприсадени: 
0602 40 10 - - Неприсадени 
0602 40 90 - - Присадени 
0602 90 - Други: 
0602 90 30 - - Зеленчукови и ягодови растения  
 - - Други: 
 - - - Полски растения: 
 - - - - Дървета, храсти и дръвчета: 
0602 90 41 - - - - - Горски 
 - - - - - Други: 
0602 90 45 - - - - - - Вкоренени издънки и млади растения 
0602 90 49 - - - - - - Други 
 - - - - Други полски растения: 
0602 90 51 - - - - - Многогодишни растения: 
0602 90 59 - - - - - Други 
 - - - Стайни растения: 
0602 90 70 - - - - Вкоренени издънки и млади растения, с изключение на кактусите 
 - - - - Други: 
0602 90 91 - - - - - Цветни растения с пъпки или с цветове, с изключение на кактусите 
0602 90 99 - - - - - Други 
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0603 
Цветя и цветни пъпки, отрязани, за букети или украса, свежи, сушени, избелени, боядисани, импрегнирани или  

приготвени по друг начин: 
 - Свежи: 
0603 11 00  - - Рози 
0603 12 00  - - Карамфили 
0603 13 00  - - Орхидеи 
0603 14 00  - - Хризантеми 
0603 19 - - Други: 
0603 19 10 - - - Гладиоли 
0603 19 90 - - - Други 
0603 90 00 - Други 
0703 Лук, шалот, чесън, праз и други лукови зеленчуци, пресни или охладени: 
0703 10 - Лук и шалот: 
 - - Лук: 
0703 10 11  - - - За посев 
0703 10 19 - - - Друг 
0703 10 90  - - Шалот 
0703 20 00 - Чесън 
0703 90 00 - Праз и други лукови зеленчуци 
0704 Зеле, карфиол, къдраво зеле, алабаш и подобни, годни за консумация зеленчуци от вида Brassica, прeсни или охладени: 
0704 90 - Други: 
0704 90 90  - - Други 
0705 Маруля (Lactuca sativa) и цикория (Cichorium spp.), пресни или охладени: 
 - Маруля: 
0705 11 00 - - Топ салата 
0705 19 00 - - Други 
 - Цикория: 
0705 21 00 - -  Цикория от вида Cichorium intybus var. foliosum 
0705 29 00 - - Други 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Bulgarisch (Normativer Teil) 83 von 138



 
CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ IIIб/bg 12 

0706 
Моркови, репи, салатно цвекло, козя брада, целина с едри глави, репички и подобни кореноплодни, годни за консумация, 

прeсни или охладени: 
0706 10 00 - Моркови и репи 
0706 90 - Други: 
0706 90 10 - -  Целина с едри глави 
0706 90 30 - -  Хрян (Cochlearia armoracia) 
0706 90 90 - - Други 
0708 Бобови зеленчуци, със или без шушулките, пресни или охладени: 
0708 10 00 - Грах (Pisum sativum) 
0708 20 00 - Фасул (Vigna spp., Phaseolus spp.) 
0708 90 00 - - Други бобови зеленчуци 
0709 Други зеленчуци, пресни или охладени: 
0709 20 00 - Аспержи 
0709 30 00 - Патладжани 
0709 40 00 - Целина, различна от целината с едри глави  
  - Гъби и трюфели: 
0709 51 00 - -  Гъби от вида Agaricus (култивирани гъби) 
0709 59 - - Други: 
0709 59 10  - - - Пачи крак 
0709 59 30 - - - Манатарки 
0709 59 50 - - - Трюфели 
0709 59 90 - - - Други 
0709 90 - Други: 
0709 90 10 - - Салати, различни от марулите (Lactica sativa) и цикориите (Cichorium spp.) 
0709 90 20  - - Листно цвекло и бяло цвекло (Cynara cardunculus)  
 - - Маслини: 
0709 90 31 - - - Предназначени за употреба, различна от производството на маслиново масло 
0709 90 39 - - - Други 
0709 90 40 - - Каперси (Carparidacees) 
0709 90 50 - - Копър 
0709 90 60 - - Сладка царевица 
0709 90 70 - - Тиквички 
0709 90 80 - - Артишок (ангинарии) 
0709 90 90 - - Други 
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0710 Зеленчуци (неварени или варени във вода или на пара), замразени: 
0710 10 00 - Картофи  
 - Бобови зеленчуци, със или без шушулките:  
0710 21 00 - - Грах (Pisum sativum) 
0710 22 00 - - Фасул (Vigna spp., Phaseolus spp.) 
0710 29 00 - - Други 
0710 30 00 - Спанак, новозеландски спанак и лобода 
0710 80 - Други зеленчуци: 
0710 80 10 - - Маслини 
 - - Пиперки от вида Capsicum или от вида Pimenta: 
0710 80 51 - - - Сладки пипери 
0710 80 59 - - - Други 
 - - Гъби: 
0710 80 61 - - - Гъби от вида Agaricus (култивирани гъби) 
0710 80 69 - - - Други 
0710 80 70 - - Домати 
0710 80 80 - - Артишок (ангинарии) 
0710 80 85 - - Аспержи 
0710 80 95 - - Други 
0710 90 00  - Зеленчукови смеси 

0711 
Зеленчуци, временно консервирани (например чрез сулфурирана и солена вода или в други консервиращи разтвори, 

подсигуряващи временното им консервиране), но негодни за непосредствена консумация: 
0711 20 - Маслини: 
0711 20 10 - - Предназначени за употреба, различна от производството на маслиново масло 
0711 20 90 - - Други 
0711 40 00 - Краставици и корнишони 
  - Гъби и трюфели: 
0711 51 00 - -  Гъби от вида Agaricus (култивирани гъби) 
0711 59 00 - - Други 
0711 90 - Други зеленчуци; зеленчукови смеси: 
 - - Зеленчуци: 
0711 90 10 - - - Пиперки от вида Capsicum или от вида Pimenta, с изключение на сладките пиперки: 
0711 90 50 - - - Лук 
0711 90 80 - - - Други 
0711 90 90 - - Зеленчукови смеси 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Bulgarisch (Normativer Teil) 85 von 138



 
CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ IIIб/bg 14 

0712 Зеленчуци, сушени, дори нарязани на парчета или резенки, смлени или на прах, но необработени по друг начин: 
0712 20 00 - Лук  
 - Гъби, гъби от вида Auricularia spp. /юдино ухо/  и Тremella spp. и трюфели: 
0712 31 00  - -  Гъби от вида Agaricus (култивирани гъби) 
0712 32 00 - -  Гъби от вида  Auricularia spp. /юдино ухо/ 
0712 33 00 - - Гъби от вида Тremella spp. 
0712 39 00 - - Други 
0712 90 - Други зеленчуци; зеленчукови смеси: 
0712 90 05 - - Картофи, дори нарязани на парчета или резенки, но необработени по друг начин 
  - - Сладка царевица (Zea mays var. saccharata) 
0712 90 19 - - - Други 
0712 90 30 - - Домати 
0712 90 50 - - Моркови 
0712 90 90 - - Други 
0713 Сухи бобови зеленчуци, без шушулките, дори с обелени люспи или начупени: 
0713 10 - Грах (Pisum sativum): 
0713 10 90 - - Други  
0713 20 00 - Нахут (garbanzos)   
 - Фасул (Vigna spp., Phaseolus spp.) 
0713 31 00 - - Фасул от видовете Vigna mungo (L.) Hepper или Vigna radiata (L.) Wilczek 
0713 32 00 - - Ситен червен фасул от вида Adzuki  (Phaseolus или Vigna angularis) 
0803 00 Банани, включително хлебните, пресни или сушени: 
 - Пресни: 
0803 00 11  - - Хлебни банани 
0803 00 19 - - Други 
0803 00 90 - Сушени 
0804 Фурми, смокини, ананаси, авокадо, гуайави, манго и мангустани, пресни или сушени: 
0804 20 - Смокини: 
0804 20 10 - - Пресни 
0804 20 90 - - Сушени 
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0805 Цитрусови плодове, пресни или сушени: 

0805 10 - Портокали: 

0805 10 20 - - Сладки портокали, пресни: 
0805 10 80 - - Други 
0805 40 00 - Грейпфрути 
0805 50 - Лимони (Citrus limon, Citrus limonum) и зелени лимони (Citrus aurantifolia, Cirrus latifolia): 
0805 50 10 - - Лимони (Citrus limon, Citrus limonum) 
0805 50 90 - - Сладки лимони (Citrus aurantifolia,Citrus latifolia) 
0805 90 00 - Други 
0807 Пъпеши (включително дини) и папаи, пресни: 
 - Пъпеши (включително дини): 
0807 19 00 - - Други 
0807 20 00 - Папаи 
0810 Други плодове, пресни: 
0810 40 - Боровинки и други плодове от вида Vaccinium: 
0810 40 10 - - Боровинки от вида Vaccinium  vitis - idaea  
0810 40 30 - - Боровинки от вида Vaccinium myrtillus 
0810 40 50 - - Плодове от висока боровинка (от вида Vaccinium macrocarpon и Vaccinium corymbosum) 
0810 40 90 - - Други 

0811 
Плодове и ядки, неготвени или готвени на пара или сварени във вода, замразени, със или без добавена захар или други 

подсладители: 
0811 10 - Ягоди: 
 - - С добавка на захар или други подсладители: 
0811 10 11 - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 13 % 
0811 10 19 - - - Други 
0811 10 90 - - Други 

0811 20 
- Малини, къпини, черници, кръстоска между малини и къпини, черно, бяло или червено френско грозде и цариградско 

грозде:  
 - - С добавка на захар или други подсладители: 
0811 20 11 - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 13 % 
0811 20 19 - - - Други 
 - - Други: 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Bulgarisch (Normativer Teil) 87 von 138



 
CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ IIIб/bg 16 

0811 20 31  - - - Малини 
0811 20 39 - - - Черно френско грозде 
0811 20 51 - - - Червено френско грозде 
0811 20 59 - - - Къпини и черници 
0811 20 90 - - - Други 
0811 90 - Други: 
 - - Други: 
  - - -Череши: 
 0811 90 75 - - - - Вишни (Prunus cerasus) 
0811 90 80  - - - - Други 
0811 90 95 - - - Други: 
ex 0811 90 95 - - - - Кайсии 
ex 0811 90 95 - - - - Праскови 
ex 0811 90 95 - - - - Други 

0812 

Плодове и черупкови плодове, временно консервирани (например посредством серен диоксид или във вода - солена, 

сулфурирана или с прибавка на други вещества, подсигуряващи временното им консервиране), но негодни за консумация 

в това състояние: 
0812 10 00 -Череши 
0812 90 - Други: 
0812 90 10 - - Кайсии 
0812 90 20 - - Портокали 
0812 90 30 - - Папаи 
0812 90 40 - - Боровинки (плодове от вида Vaccinium myrtillus) 
0812 90 98 - - Други: 
ex 0812 90 98  - - - Къпини 
ex 0812 90 98  - - - Малини 
ex 0812 90 98 - - - Други 

0813 
Плодове сушени, различни от тези от № 0801 до № 0806;  смеси от сушени плодове или от черупкови плодове от 

настоящата глава: 
0813 10 00 - Кайсии 
0813 20 00 - Сливи 
0813 30 00 - Ябълки 
0813 40 - Други плодове: 
0813 40 10 - - Праскови, включително нектарини 
0813 40 30 - - Круши 
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0901 
Кафе, дори печено или декофеинизирано; черупки и люспи от кафе;  заместители на кафе, съдържащи кафе, независимо от 

съотношението в сместа: 
  - Кафе, печено: 
0901 21 00  - - Недекофеинизирано 
0901 22 00  - - Декофеинизирано 
0901 90 - Други: 
0901 90 10 - - Черупки и люспи от кафе 
0901 90 90 - - Заместители на кафе, съдържащи кафе 
1101 00 Брашно пшенично или брашно от смес от пшеница и ръж: 
 - Пшенично брашно: 
1101 00 11 - - От твърда пшеница 
1101 00 15 - - От лимец и от мека пшеница 
1101 00 90 - От смес от пшеница и ръж  

1501 00 
Мазнини от свине (включително свинската мас) и мазнини от домашни птици, различни от включените в позиции № 0209 

или № 1503: 
1501 00 90  - Мазнини от домашни птици 
1603 00 Екстракти и сокове от месо, риби или ракообразни, мекотели или други водни безгръбначни:  
1603 00 10 В опаковки за непосредствено използване, с нетно съдържание, непревишаващо 1 кg 
1603 00 80 - Други 

1702 

Други видове захар, включително химически чиста лактоза, малтоза, глюкоза или фруктоза, в твърдо състояние; захарни 

сиропи, които не съдържат ароматизиращи или оцветяващи добавки; заместители на мед, дори смесени с естествен мед; 

карамелизирана захар и карамелизирани меласи: 

1702 90 
- Други, включително инвертната захар и другите захари и захарни сиропи, съдържащи тегловно в сухо състояние 50 % 

фруктоза: 
1702 90 60 - - Заместители на мед, дори смесени с естествен мед 

2001 
Зеленчуци, плодове, ядки и други годни за консумация части от растения, приготвени или консервирани в оцет или оцетна 

киселина: 
2001 10 00 - Краставици и корнишони 
2001 90 - Други: 
2001 90 10 - - Mango chutney 
2001 90 20 - -  Плодове от вида Capsicum, различни от сладките пиперки 
2001 90 50 - - Гъби 
2001 90 65 - - Маслини 
2001 90 70 - - Сладки пиперки 
2001 90 91 - - Тропически плодове и черупкови тропически плодове 
2001 90 93 - - Лук 
2001 90 99 - - Други 
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2002 Домати, приготвени или консервирани по различен начин от този в оцет или оцетна киселина: 
2002 10 - Домати, цели или нарязани на парчета: 
2002 10 10  - - Белени 
2002 10 90 - - Други 
2002 90 - Други: 
  - - С тегловно съдържание на сухо вещество, по-малко от 12 %: 
2002 90 11 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg 
2002 90 19 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание непревишаващо 1 kg 
 - -  С тегловно съдържание на сухо вещество 12 % или повече, но непревишаващо 30 %: 
2002 90 31 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
2002 90 39 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание непревишаващо 1 kg 
 - - С тегловно съдържание на сухо вещество, по-голямо от 30 %: 
2002 90 91 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg 
2002 90 99 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание непревишаващо 1 kg 
2003 Гъби и трюфели, приготвени  или консервирани по начин, различен от този с оцет или с оцетна киселина: 
2003 10 -  Гъби от вида Agaricus: 
2003 10 20  - - Временно консервирани, напълно сварени 
2003 10 30 - - Други 
2003 20 00 - Трюфели 
2003 90 00 - Други 

2004 
Други зеленчуци, приготвени или консервирани по начин, различен от този с оцет или оцетна киселина, замразени, 

различни от продуктите по позиция № 2006: 
2004 10 - Картофи: 
2004 10 10  - - Само термично обработени 
 - - Други: 
2004 10 99 - - - Други 
2004 90 - Други зеленчуци и смеси от зеленчуци: 
2004 90 30 - - Кисело зеле, каперси и маслини 
2004 90 50 - - Грах (Pisum sativum) и зелен фасул от вида Phaseolus spp, в шушулки 
 - - Други, включително смесени: 
2004 90 91 - - - Лук, само термично обработен 
2004 90 98 - - - Други 
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2005 
Други зеленчуци, приготвени или консервирани по начин, различен от този с оцет или оцетна киселина, незамразени, 

различни от продуктите по позиция № 2006: 
2005 10 00 - Хомогенизирани зеленчуци 
2005 20 - Картофи: 
 - - Други: 

2005 20 20 
- - - На тънки резeни, пържени, дори солени или ароматизирани, в херметически затворени опаковки, предназначени за 

непосредствена консумация в това си състояние 
2005 20 80 - - - Други 
2005 40 00 - Грах (Pisum sativum) 
 - Фасул (Vigna spp., Phaseolus spp.): 
2005 51 00 - - Фасул на зърна 
2005 59 00 - - Други 
2005 60 00 - Аспержи 
2005 70 - Маслини: 
2005 70 10 - - В опаковки за непосредствено използване с нетно с нетно съдържание, непревишаващо 5 kg 
2005 70 90 - - Други 
 - Други зеленчуци и смеси от зеленчуци: 
2005 91 00 - - Бамбукови филизи (бамбукови връхчета) 
2005 99 - - Други: 
2005 99 10 - - -  Плодове от вида Capsicum, различни от сладките пиперки 
2005 99 20 - - - Каперси  
2005 99 30 - - - Артишок (ангинарии) 
2005 99 40 - - - Моркови 
2005 99 50 - - - Зеленчукови смеси 
2005 99 60 - - - Кисело зеле 
2005 99 90 - - - Други 

2006 00 
Зеленчуци, плодове, кори от плодове и други части от растения, варени в захарен сироп (изцедени, захаросани или 

кристализирани): 
2006 00 10  - Джинджифил 
  - Други: 
  - - С тегловно съдържание на захар надвишаващо 13 %: 
2006 00 31  - - -Череши 
2006 00 35  - - - Тропически плодове и черупкови тропически плодове 
2006 00 38  - - - Други 
  - - Други: 
2006 00 91  - - - Тропически плодове и черупкови тропически плодове 
2006 00 99  - - - Други 
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2007 
Конфитюри, желета, мармелади, пюрета и каши от плодове или ядки, приготвени чрез варене, с или без прибавка на захар 

или други подсладители: 
2007 10 - Хомогенизирани продукти: 
2007 10 10 - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 13 % 
 - - Други: 
2007 10 91 - - - От тропически плодове 
2007 10 99 - - - Други 
 - Други: 
2007 91 - - Цитрусови плодове: 
2007 91 10 - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 30 % 
2007 91 30 - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 13 %, но непревишаващо 30 % 
2007 91 90 - - - Други 
2007 99 - - Други: 
 - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 30 %: 

2007 99 10 
- - - - Пюрета и каши от сливи, в опаковки за непосредствено използване, с нетно съдържание, превишаващо 100 kg и 

предназначени за промишлена преработка  
2007 99 20 - - - - Пюрета и каши от кестени 
 - - - - Други: 
2007 99 31 - - - - - От череши 
2007 99 33  - - - - - От ягоди 
2007 99 35 - - - - - От малини 
2007 99 39 - - - - - Други 
 - - - С тегловно съдържание на захар,  превишаващо 13 %, но непревишаващо 30 %: 
2007 99 55  - - - -  Пюрета и каши от ябълки 
2007 99 57 - - - - Други 
 - - - Други: 
2007 99 91  - - - -  Пюрета и каши от ябълки 
2007 99 93 - - - - От тропически плодове и черупкови тропически плодове 
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2008 
Плодове и други части от растения, годни за консумация, приготвени или консервирани по друг начин, със или  без 

прибавка на захар  или други подсладители или алкохол, неупоменати, нито включени другаде: 
 - Черупкови плодове, фъстъци и други ядки или семена, дори смесени помежду си: 
2008 11 - - Фъстъци: 
 - - - Други, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание: 
 - - - - Превишаващо 1 kg: 
2008 11 92 - - - - - Печени или пържени 
2008 11 94 - - - - - Други 
 - - - - Непревишаващо 1 kg: 
2008 11 96 - - - - - Печени или пържени 
2008 11 98 - - - - - Други 
2008 19 - - Други, включително смесени: 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 

2008 19 11 
- - - -  Черупкови тропически плодове;  смеси, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически черупкови плодове и 

тропически плодове 
 - - - - Други: 
2008 19 13 - - - - - Бадеми и шам фъстък, печени или пържени 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание непревишаващо 1 kg: 

2008 19 91 
- - - - Черупкови тропически плодове;  смеси, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически черупкови плодове и 

тропически плодове 
 - - - - Други: 
 - - - - - Черупкови плодове, печени или пържени: 
2008 19 93 - - - - - - Бадеми и шам фъстък 
2008 19 95 - - - - - - Други 
2008 19 99 - - - - - Други 
2008 20 - Ананаси: 
 - - С прибавка на алкохол: 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
2008 20 11 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 17 % 
2008 20 19 - - - - Други 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание непревишаващо 1 kg: 
2008 20 31 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 19 % 
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2008 20 39 - - - - Други 
 - - Без прибавка на алкохол: 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
2008 20 51 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 17 % 
2008 20 59 - - - - Други 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1 kg: 
2008 20 71 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 19 % 
2008 20 79 - - - - Други 
2008 20 90 - - - Без прибавка на захар 
2008 30 - Цитрусови плодове: 
 - - С прибавка на алкохол: 
 - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 9 %: 
2008 30 11 - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 30 19 - - - - Други 
 - - - Други: 
2008 30 31 - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 30 39 - - - - Други 
 - - Без прибавка на алкохол: 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
2008 30 51 - - - -  Резенки от грейпфрут 
2008 30 55 - - - -  Мандарини, включително тангерини и satsumas;  клементинки, wilkings и други подобни цитрусови хибриди 
2008 30 59 - - - - Други 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1kg: 
2008 30 71 - - - -  Резенки от грейпфрут 
2008 30 75 - - - -  Мандарини, включително тангерини и satsumas;  клементинки, wilkings и други подобни цитрусови хибриди 
2008 30 79 - - - - Други 
2008 30 90 - - - Без прибавка на захар 
2008 40 - Круши: 
 - - С прибавка на алкохол: 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
 - - - - С тегловно съдържание на захар надвишаващо 13 %: 
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2008 40 11 - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 40 19 - - - - - Други 
 - - - - Други: 
2008 40 21 - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 40 29 - - - - - Други 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание непревишаващо 1 kg: 
2008 40 31 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 15 % 
2008 40 39 - - - - Други 
 - - Без прибавка на алкохол: 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
2008 40 51 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 13 % 
2008 40 59 - - - - Други 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1 kg: 
2008 40 71 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 15 % 
2008 40 79 - - - - Други 
 - - - Без прибавка на захар 
2008 50 - Кайсии: 
 - - С прибавка на алкохол: 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
 - - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 13 %: 
2008 50 11 - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 50 19 - - - - - Други 
 - - - - Други: 
2008 50 31 - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 50 39 - - - - - Други 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1 kg: 
2008 50 51 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 15 % 
2008 50 59 - - - - Други 
 - - Без прибавка на алкохол: 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
2008 50 61 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 13 % 
2008 50 69 - - - - Други 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1 kg: 
2008 50 71 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 15 % 
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2008 50 79 - - - - Други 
 - - - Без прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание: 
2008 50 92 - - - - 5 kg или повече 
2008 50 94  - - - - 4,5 kg или повече, но по-малко от 5 kg 
2008 50 99 - - - - По-малко от 4,5 kg  
2008 60 - Череши: 
 - - С прибавка на алкохол: 
 - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 9 %: 
2008 60 11 - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 60 19 - - - - Други 
 - - - Други: 
2008 60 31 - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 60 39 - - - - Други 
 - - Без прибавка на алкохол: 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание: 
2008 60 50 - - - - Превишаващо 1kg 
2008 60 60 - - - - Непревишаващо 1 kg 
 - - - Без прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание: 
2008 60 70 - - - - 4,5 kg или повече 
2008 60 90 - - - - По-малко от 4,5 kg  
2008 70 - Праскови, включително нектарини: 
 - - С прибавка на алкохол: 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
 - - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 13 %: 
2008 70 11 - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 70 19 - - - - - Други 
 - - - - Други: 
2008 70 31 - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 70 39 - - - - - Други 
 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1kg: 
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2008 70 51 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 15 % 
2008 70 59 - - - - Други 
 - - Без прибавка на алкохол: 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1kg: 
2008 70 61 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 13% 
2008 70 69 - - - - Други 
 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1 kg: 
2008 70 71 - - - - С тегловно съдържание на захар, превищаващо 15 % 
2008 70 79 - - - - Други 
 - - - Без прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание: 
2008 70 92 - - - - 5 kg или повече 
2008 70 98 - - - - По-малко от 5 kg  
2008 80 - Ягоди: 
 - - С прибавка на алкохол: 
 - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 9 %: 
2008 80 11 - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 80 19  - - - - Други 
 - - - Други: 
2008 80 31 - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 80 39 - - - - Други 
 - - Без прибавка на алкохол: 
2008 80 50 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg 
2008 80 70 - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1 kg 
2008 80 90 - - - Без прибавка на захар 
 - Други, включително смеси, различни от тези по позиция № 2008 19: 
2008 92 - - Смеси: 
 - - - С прибавка на алкохол: 
 - - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 9%: 
 - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  

2008 92 12 
- - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 14 - - - - - - Други 
 - - - - - Други: 

2008 92 16 
- - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
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2008 92 18 - - - - - - Други 
 - - - - Други: 
 - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  

2008 92 32 
- - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 34 - - - - - - Други 
 - - - - - Други: 

2008 92 36 
- - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 38  - - - - - - Други 
  - - - Без прибавка на алкохол: 
 - - - - С прибавка на захар: 
 - - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 

2008 92 51 
- - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 59 - - - - - - Други 
 - - - - - Други: 
 - - - - - -  Смеси, в които никой от плодовете, съставящи сместа, не превишава 50 % от общото й тегло: 

2008 92 72 
- - - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 74  - - - - - - - Други 
 - - - - - - Други: 

2008 92 76 
- - - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 78  - - - - - - - Други 
 - - - - Без прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание: 
 - - - - - 5 kg или повече: 

2008 92 92 
- - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 93 - - - - - - Други 
 - - - - - 4,5 kg или повече, но по-малко от 5 kg: 

2008 92 94 
- - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 96 - - - - - - Други 
 - - - - - По-малко от 4,5 kg:  

2008 92 97 
- - - - - - От тропически плодове (включително смесите, съдържащи тегловно 50 % или повече тропически плодове или 

тропически черупкови плодове) 
2008 92 98 - - - - - - Други 
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2008 99 - - Други: 
 - - - С прибавка на алкохол: 
 - - - - Джинджифил: 
2008 99 11 - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas  
2008 99 19 - - - - - Други 
  - - - - Грозде: 
2008 99 21 - - - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 13 %: 
2008 99 23 - - - - - Други 
 - - - - Други: 
 - - - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 9 %: 
 - - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas:  
2008 99 24 - - - - - - Тропически плодове 
2008 99 28   - - - - - - - Други 
  - - - - - - Други: 
2008 99 31 - - - - - - - Тропически плодове 
2008 99 34  - - - - - - - Други 
 - - - - - Други: 
 - - - - - - С действително алкохолно съдържание по маса, непревишаващо 11,85 % mas:  
2008 99 36 - - - - - - - Тропически плодове 
2008 99 37  - - - - - - - Други 
 - - - - - - Други: 
2008 99 38 - - - - - - - Тропически плодове 
2008 99 40  - - - - - - - Други 
  - - - Без прибавка на алкохол: 
 - - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, превишаващо 1 kg: 
2008 99 41 - - - - - Джинджифил 
2008 99 43 - - - - - Грозде 
2008 99 45 - - - - - Сливи  
2008 99 46  - - - - - Пасионфрут, гуаяви и тамарини 

2008 99 47 
- - - - - Манго, мангустани, папая, ябълки от бразилско дърво  (кашу), личи,  плодове от хлебно дърво, саподила, карамбол 

и питайя 
2008 99 49 - - - - - Други 
 - - - - С прибавка на захар, в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1 kg: 
2008 99 51 - - - - - Джинджифил 
2008 99 61 - - - - - Пасионфрут и гуаяви 

2008 99 62 
- - - - - Манго, мангустани, папая, ябълки от бразилско дърво (кашу), личи,  плодове от хлебно дърво, саподила, карамбол 

и питайя 
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2008 99 67 - - - - - Други 
 - - - - Без прибавка на захар: 
 - - - - - Сливи в опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание: 
2008 99 72 - - - - - - 5 kg или повече 
2008 99 78 - - - - - - По-малко от 5 kg 
2008 99 99 - - - - - Други 

2009 
Плодови сокове (включително мъст от грозде) и зеленчукови сокове, неферментирали без прибавка на алкохол, със или 

без прибавка на захар или други подсладители: 
 - Портокалов сок: 
2009 12 00 - - Незамразен, със стойност Брикс, непревишаваща 20: 
 - Сок от грейпфрути: 
2009 21 00 - - Със стойност Брикс, непревишаваща 20: 
 - Сокове от други цитрусови плодове: 
2009 31 - - Със стойност Брикс, непревишаваща 20: 
 - - - Със стойност, непревишаваща 30 € на 100 kg нетно тегло: 
2009 31 11 - - - - С прибавка на захар 
2009 31 19 - - - - Без прибавка на захар 
 - - - Със стойност, непревишаваща 30 € на 100 kg нетно тегло: 
 - - - - Сок от лимони: 
2009 31 51 - - - - - С прибавка на захар 
2009 31 59  - - - - - Без прибавка на захар 
 - - - - Сокове от други цитрусови плодове: 
2009 31 91 - - - - - С прибавка на захар 
2009 31 99 - - - - - Без прибавка на захар 
 - Сок от ананас: 
2009 41 - - Със стойност Брикс, непревишаваща 20: 
2009 41 10  - - - Със стойност, превишаваща €30  на 100 kg нетно тегло, съдържащи прибавена захар 
 - - - Други: 
2009 41 91  - - - - С прибавка на захар 
2009 41 99  - - - - Без прибавка на захар 
2009 50  - Доматен сок: 
2009 50 10 - - Съдържащ прибавена захар 
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2009 50 90 - - Други 
  - Сок от грозде (включително мъст): 
2009 61  - - - Със стойност Брикс, непревишаваща 30: 
2009 61 10 - - - Със стойност, превишаваща €18  на 100 kg нетно тегло 
2009 61 90 - - - Със стойност, непревишаваща €18  на 100 kg нетно тегло 
 - Сок от ябълки: 
2009 71 - - Със стойност Брикс, непревишаваща 20: 
2009 71 10 - - - Със стойност, превишаваща €18 на 100 kg нетно тегло, съдържащи прибавена захар 
 - - - Други: 
2009 71 91 - - - - Съдържащи прибавена захар 
2009 71 99 - - - - Несъдържащи прибавена захар 
2009 80 - Сокове от други плодове или зеленчуци 
 - - Със стойност Брикс, непревишаваща 67: 
 - - - Сок от круши: 
2009 80 50 - - - -  Със стойност, превишаваща €18 на 100 kg нетно тегло, съдържащи прибавена захар 
 - - - - Други: 
2009 80 61 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, превишаващо 30 % 
2009 80 63 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, непревишаващо 30 % 
2009 80 69 - - - - - Несъдържащ прибавена захар 
 - - - Други: 
 - - - - Със стойност, превишаваща €30  на 100 kg нетно тегло, съдържащи прибавена захар: 
2009 80 71 - - - - - Сок от череши 
2009 80 73 - - - - - Сок от тропически плодове 
2009 80 79 - - - - - Други 
 - - - - Други: 
 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, превишаващо 30 % 
2009 80 85 - - - - - - Сок от тропически плодове 
2009 80 86 - - - - - - Други 
 - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, непревишаващо 30 %: 
2009 80 88 - - - - - - Сок от тропически плодове 
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2009 80 89 - - - - - - Други 
 - - - - - Несъдържащ прибавена захар: 
2009 80 95 - - - - - - Сок от плодове от вида Vaccinium macrocarpon 
2009 80 96 - - - - - - Сок от череши 
2009 80 97 - - - - - - Сок от тропически плодове 
2009 80 99 - - - - - - Други 
2009 90 - Смеси от сокове: 
 - - Със стойност Брикс, непревишаваща 67: 
 - - - Смеси от сок от ябълки и сок от круши: 

2009 90 31 
- - - - Със стойност, непревишаваща 18 € на 100 kg нетно тегло и с тегловно съдържание на прибавена захар, превишаващо 

30 %  
2009 90 39 - - - - Други 
 - - - Други: 
 - - - - Със стойност, непревишаваща €30  на 100 kg нетно тегло: 
 - - - - - Смеси от сок от цитрусови плодове и сок от ананас: 
2009 90 41 - - - - - - Съдържащи прибавена захар 
2009 90 49 - - - - - - Други  
 - - - - - Други: 
2009 90 51 - - - - - - Съдържащи прибавена захар 
2009 90 59 - - - - - - Други  
 - - - - Със стойност, непревишаваща €30  на 100 kg нетно тегло: 
 - - - - - Смеси от сок от цитрусови плодове и сок от ананас: 
2009 90 71 - - - - - - С тегловно съдържание на захар, надвишаващо 30 % 
2009 90 73 - - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, непривишаващо 30 % 
2009 90 79 - - - - - - Несъдържащи прибавена захар 
 - - - - - Други: 
 - - - - - - С тегловно съдържание на захар, превишаващо 30 %: 
2009 90 92 - - - - - - - Смеси от сокове от тропически плодове 
2009 90 94  - - - - - - - Други 
 - - - - - - С тегловно съдържание на прибавена захар, непривишаващо 30 % 
2009 90 95 - - - - - - - Смеси от сокове от тропически плодове 
2009 90 96  - - - - - - - Други 
 - - - - - - Несъдържащи прибавена захар: 
2009 90 97 - - - - - - - Смеси от сокове от тропически плодове 
2009 90 98  - - - - - - - Други 
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2206 00 
Други ферментирали напитки (например, ябълково вино, крушовка, медовина); смеси от ферментирали напитки и смеси 

от ферментирали и безалкохолни напитки, неупоменати, нито включени другаде: 
2206 00 10 - Пикет 
 - Други: 
 - -  Пенливи: 
2206 00 31 - - - Ябълкови или крушови 
2206 00 39 - - - Други 
 - - Непенливи, в съдове с вместимост:: 
 - - - Непревишаваща 2 литра: 
2206 00 51 - - - - Ябълкови и крушови 
2206 00 59 - - - - Други 
 - - - Превишаваща 2 литра: 
2206 00 81 - - - - Ябълкови и крушови 
2206 00 89 - - - - Други 
2209 00 Годни за консумация видове оцет  и годни за консумация заместители на оцет, получени от оцетна киселина: 
 - Винен оцет, в съдове с вместимост: 
2209 00 11 - - Непревишаваща 2 литра  
2209 00 19 - - Превишаваща 2 литра 
 - Други, в съдове с вместимост: 
2209 00 91 - - Непревишаваща 2 литра 
2209 00 99 - - Превишаваща 2 литра 
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2309 Препарати от видовете, използвани за храна на животни: 
2309 10 - Храни за кучета и котки, пригодени за продажба на дребно: 

 
- - Съдържащи скорбяла или нишесте, глюкоза или сироп от глюкоза, малтодекстрин или сироп от малтодекстрин от №№ 

1702 30 51 0 до 1702 30 99 0, 1702 40 90 0, 1702 90 50 0 и 2106 90 55 0 или млечни продукти:  

 
- - - Съдържащи скорбяла или нишесте, или глюкоза или малтодекстрин, или сироп от глюкоза или сироп от 

малтодекстрин: 
 - - - - Несъдържащи скорбяла или нишесте или съдържащи тегловно 10 % или по-малко скорбяла или нишесте: 
2309 10 11 - - - - - Несъдържащи млечни продукти или съдържащи тегловно по-малко от 10 % млечни продукти: 
2309 10 13 - - - - -  С тегловно съдържание на млечни продукти 10 % или повече, но по-малко от 50 %  
2309 10 15 - - - - -  С тегловно съдържание на млечни продукти 50% или повече, но по-малко от 75%  
2309 10 19 - - - - - С тегловно съдържание на млечни продукти 75% или повече  
 - - - - С тегловно съдържание на скорбяла или нишесте, по-голямо от 10 % и по-малко или равно на 30 %: 
2309 10 31 - - - - - Несъдържащи млечни продукти или съдържащи тегловно по-малко от 10 % млечни продукти: 
2309 10 33 - - - - -  С тегловно съдържание на млечни продукти 10 % или повече, но по-малко от 50 %  
2309 10 39 - - - - - С тегловно съдържание на млечни продукти 50% или повече  
 - - - - С тегловно съдържание на скорбяла или нишесте, превишаващо 30 %:  
2309 10 51 - - - - - Несъдържащи млечни продукти или съдържащи тегловно по-малко от 10 % млечни продукти: 
2309 10 53 - - - - -  С тегловно съдържание на млечни продукти 10 % или повече, но по-малко от 50 %  
2309 10 59 - - - - - С тегловно съдържание на млечни продукти 50% или повече  

2309 10 70 
- - - Несъдържащи скорбяла или нишесте, глюкоза или сироп от глюкоза, малтодекстрин или сироп от малтодекстрин и и 

съдържащи млечни продукти: 
2309 10 90 - - Други 
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2401 Сурови или необработени тютюни; отпадъци от тютюн: 
2401 10 - Тютюни на листа (тютюни, неочистени от твърдите жилки): 

 
- - Тютюни, "тръбно сушени", от типа Виржиния и "светли въздушно сушени" от типа Бърлей, включително подтиповете 

на Бърлей;  тютюни, „светли въздушно сушени“, от типа Мериленд и тютюни „огневосушени“: 
2401 10 10  - - - Тютюни, "тръбно сушени", от типа Виржиния  
2401 10 20 - - - Тютюни, „светли въздушно сушени“, от типа Бърлей, включително подтиповете на Бърлей 
2401 10 30  - - -  - - - Тютюни, „светли въздушно сушени“, от типа Мериленд  
 - - - Тютюни, „огневосушени“: 
2401 10 41  - - - - От типа Кентъки 
2401 10 49 - - - - Други 
 - - Други: 
2401 10 50 - - - Тютюни, „светли въздушно сушени“ 
2401 10 60  - - - Тютюни, „слънчево сушени“, тип Ориенталски  
2401 10 70 - - - Тютюни, „тъмни въздушно сушени“ 
2401 10 80  - - - Тютюни, „тръбно сушени“: 
2401 10 90 - - - Други тютюни 
2401 20  - Тютюни, частично или изцяло очистени  от твърдите жилки: 

 
- - Тютюни, "тръбно сушени", от типа Виржиния и "светли въздушно сушени" от типа Бърлей, включително подтиповете 

на Бърлей;  тютюни, „светли въздушно сушени“, от типа Мериленд и тютюни „огневосушени“: 
2401 20 10  - - - Тютюни, "тръбно сушени", от типа Виржиния  
2401 20 20 - - - Тютюни, „светли въздушно сушени“, от типа Бърлей, включително подтиповете на Бърлей 
2401 20 30  - - - Тютюни, „светли въздушно сушени“, от типа Мериленд  
 - - - Тютюни, „огневосушени“: 
2401 20 41  - - - - От типа Кентъки 
2401 20 49 - - - - Други 
 - - Други: 
2401 20 50 - - - Тютюни, „светли въздушно сушени“ 
2401 20 60  - - - Тютюни, „слънчево сушени“, тип Ориенталски  
2401 20 70 - - - Тютюни, „тъмни въздушно сушени“ 
2401 20 80 - - - Тютюни, „тръбно сушени“: 
2401 20 90 - - - Други тютюни 
2401 30 00 - Отпадъци от тютюн 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III(в)

 

 

ТАРИФНИ ОТСТЪПКИ НА ЧЕРНА ГОРА  

ЗА ОСНОВНИ ЗЕМЕДЕЛСКИ ПРОДУКТИ  

С ПРОИЗХОД ОТ ОБЩНОСТТА 

 

(посочени в член 27, параграф 2, буква в) 

 

 

Митата за продуктите, изброени в настоящото приложение, ще бъдат намалени на 50 % в 

съответствие с графика, определен за всеки продукт в същото това приложение 

 

на датата на влизане в сила на споразумението, митото за внос ще бъде намалено на 90% от 

базисното мито 

 

на 1 януари от първата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото за 

внос ще бъде намалено на 80% от базисното мито 

 

на 1 януари от втората година след датата на влизане в сила на споразумението, митото за 

внос ще бъде намалено на 70% от базисното мито; 

 

на 1 януари от третата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото за 

внос ще бъде намалено на 60% от базисното мито; 

 

на 1 януари от четвъртата година след датата на влизане в сила на споразумението, митото 

за внос ще бъде намалено на 50% от базисното мито 
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Код по КН Описание на стоката 

0104 Живи овце и кози: 

0104 10 - Овце: 

 - - Други: 

0104 10 30  - - - Агнета (на възраст до 1 година) 

0104 10 80 - - - Други 

0104 20 - Кози: 

0104 20 90 - - Други 

0201 Меса от животни от рода на едрия рогат добитък, пресни или охладени: 

0201 10 00  - Цели или половин трупове: 

ex 0201 10 00  - - От телешко  

ex 0201 10 00  - - От младо говеждо 

ex 0201 10 00  - - От други животни 

0201 20 - Други необезкостени разфасовки: 

0201 20 20   - - „Компенсирани“ четвъртини: 

ex 0201 20 20  - - От телешко 

ex 0201 20 20  - - - От младо говеждо 

ex 0201 20 20  - - - От други животни 

0201 20 30  - Предни четвъртинки, разфасовани или неразфасовани: 

ex 0201 20 30  - - От телешко 

ex 0201 20 30  - - - От младо говеждо 

ex 0201 20 30  - - - От други животни 

0201 20 50  - Задни четвъртинки, разфасовани или неразфасовани: 

ex 0201 20 50  - - От телешко 

ex 0201 20 50  - - - От младо говеждо 

ex 0201 20 50  - - - От други животни 

0201 20 90 - - Други: 

ex 0201 20 90  - - От телешко 

ex 0201 20 90  - - - От младо говеждо 

ex 0201 20 90  - - - От други животни 
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0201 30 00 - Обезкостени: 

ex 0201 30 00  - - От телешко 

ex 0201 30 00  - - - От младо говеждо 

ex 0201 30 00  - - - От други животни 

0202 Меса от животни от рода на едрия рогат добитък, замразени:: 

0202 10 00  - Цели или половин трупове: 

ex 0201 10 00  - - От телешко 

ex 0201 10 00  - - От младо говеждо 

ex 0201 10 00  - - От други 

0202 20 - Други необезкостени разфасовки: 

0202 20 10  - - „Компенсирани“ четвъртини: 

ex 0202 20 10  - - От телешко 

ex 0202 20 10  - - - От младо говеждо 

ex 0202 20 10  - - - От други животни 

0202 20 30  - Предни четвъртинки, разфасовани или неразфасовани: 

ex 0202 20 30  - - От телешко 

ex 0202 20 30  - - - От младо говеждо 

ex 0202 20 30  - - - Of other 

0202 20 50 - -  Задни четвъртинки, разфасовани или неразфасовани: 

ex 0202 20 50  - - От телешко 

ex 0202 20 50  - - - От младо говеждо 

ex 0202 20 50  - - - От други животни 

0202 20 90 - - Други: 

ex 0202 20 90  - - От телешко 

ex 0202 20 90  - - - От младо говеждо 

ex 0202 20 90  - - - От други животни 

0202 30 - Обезкостени: 
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0202 30 10 

- - Предни четвъртинки, цели или нарязани максимум на пет парчета, като всяка предна четвъртинка е 

замразена поотделно; „компенсирани“ четвъртинки, замразени на два блока, единият от които съдържа 

предната четвъртинка, цяла или нарязана на максимум пет парчета, а другият - задната четвъртинка без 

филето, в едно цяло парче:  

ex 0202 30 10  - - От телешко 

ex 0202 30 10  - - - От младо говеждо 

ex 0202 30 10  - - - От други животни 

0202 30 50 - - Разфасовки от предни четвъртинки и от гърди, наречени „австралийски“: 

ex 0202 30 50  - - От телешко 

ex 0202 30 50  - - - От младо говеждо 

ex 0202 30 50  - - - От други животни 

0202 30 90 - - Други 

ex 0202 30 90 - - От телешко 

ex 0202 30 90 - - - От младо говеждо 

ex 0202 30 90 - - - От други животни 

0204 Меса от животни от рода на овцете или козите, пресни, охладени или замразени: 

0204 10 00  - Цели и половин трупове от агнета, пресни или охладени 

 - Други меса от животни от рода на овцете, пресни или охладени: 

0204 21 00 - - Цели и половин трупове 

0204 22 - - Други необезкостени разфасовки: 

0204 22 10 - - - Предна част или половин предна част 

0204 22 30 - - - Карета и/или седло или половин каре и/или половин седло 

0204 22 50  - - - Задна част и половин задна част 

0204 22 90 - - - Други 

0204 23 00 - - Обезкостени 

0204 30 00 - Цели и половин трупове от агнета, замразени 

 - Други меса от животни от рода на овцете, замразени: 

0204 41 00 - - Цели и половин трупове 

0204 42 - - Други необезкостени разфасовки: 

0204 42 10 - - - Предна част или половин предна част 

0204 42 30 - - - Карета и/или седло или половин каре и/или половин седло 

0204 42 50  - - - Задна част и половин задна част 

0204 42 90 - - - Други 

0204 43 - - Обезкостени: 

0204 43 10 - -От агнета  

0204 43 90 - - - Други 
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0204 50 - Меса от животни от рода на козите: 

 - - Пресни или охладени: 

0204 50 11 - - - Цели и половин трупове 

0204 50 13 - - - Предна част или половин предна част 

0204 50 15 - - - Карета и/или седло или половин каре и/или половин седло 

0204 50 19  - - - Задна част и половин задна част 

 - - - Други: 

0204 50 31 - - - - Необезкостени разфасовки 

0204 50 39 - - - - Обезкостени разфасовки 

 - - Замразени: 

0204 50 51 - - - Цели и половин трупове 

0204 50 53 - - - Предна част или половин предна част 

0204 50 55 - - - Карета и/или седло или половин каре и/или половин седло 

0204 50 59  - - - Задна част и половин задна част 

 - - - Други: 

0204 50 71 - - - - Необезкостени разфасовки 

0204 50 79 - - - - Обезкостени разфасовки 

0207 
Меса и карантии, годни за консумация, от домашни птици по позиция № 0105, пресни, охладени или 

замразени:  

  - От петли и кокошки: 

0207 11 - - Неразфасовани, пресни или охладени: 

0207 11 10  - - - Оскубани, без черва, с глави и крака, наречени „пилета 83 %“ 

0207 11 30 
- - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака, но с шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени  

„пилета 70 %“ 

0207 11 90 
- - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака и без шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени  

„пилета 65 %“ или представени по друг начин 

0207 12 - -  Неразфасовани, замразени: 

0207 12 10 
- - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака, но с шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени  

„пилета 70 %“ 

0207 12 90 
- - - Оскубани, изкормени, без глави и без крака и без шийки, сърца, черен дроб и воденички, наречени  

„пилета 65 %“ или представени по друг начин 
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0207 13 - -  Разфасовки и карантии, пресни или охладени: 

 - - - Разфасовки: 

0207 13 10 - - - - Обезкостени 

 - - - - Необезкостени: 

0207 13 20 - - - - - Половинки или четвъртинки 

0207 13 30 - - - - - Цели крилца, дори без връхчета 

0207 13 40 - - - - - Гръбчета, шийки, гръбчета с шийки, трътки, връхчета на крилца 

0207 13 50 - - - - - Гърди и разфасовки от тях 

0207 13 60 - - - - - Бутчета и разфасовки от тях 

0207 13 70 - - - - - Други 

 - - - Карантии: 

0207 13 91 - - - - Черен дроб 

0207 13 99 - - - - Други 

0207 14 - -  Разфасовки и карантии, замразени: 

 - - - Разфасовки: 

0207 14 10 - - - - Обезкостени 

 - - - - Необезкостени: 

0207 14 20 - - - - - Половинки или четвъртинки 

0207 14 30 - - - - - Цели крилца, дори без връхчета 

0207 14 40 - - - - - Гръбчета, шийки, гръбчета с шийки, трътки, връхчета на крилца 

0207 14 50 - - - - - Гърди и разфасовки от тях 

0207 14 60 - - - - - Бутчета и разфасовки от тях 

0207 14 70 - - - - - Други 

 - - - Карантии: 

0207 14 91 - - - - Черен дроб 

0207 14 99 - - - - Други 
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0210 
Меса и карантия, годни за консумация, осолени, в сос, изсушени или опушени; брашна и прахове, годни 

за консумация, от меса или карантии: 

 - Меса от животни от рода на свинете: 

0210 11 - - Бутове, плешки и разфасовки от тях, необезкостени: 

 - - - От домашни свине: 

 - - - - Осолени или в саламура: 

0210 11 11 - - - - - Бутове и разфасовки от тях 

0210 11 19 - - - - - Плешки и разфасовки от тях 

 - - - - Сушени или пушени:   

0210 11 31 - - - - - Бутове и разфасовки от тях 

0210 11 39 - - - - - Плешки и разфасовки от тях 

0210 11 90 - - - Други 

0210 12 - - Гърди (шарено месо) и разфасовки от тях: 

 - - - От домашни свине: 

0210 12 11 - - - - Осолени или в саламура 

0210 12 19 - - - - Сушени или пушени 

0210 12 90 - - - Други 

0210 19 - - Други: 

 - - - От домашни свине: 

 - - - - Осолени или в саламура: 

0210 19 10 - - - - - Половинки бекон или три четвърти предна част  

0210 19 20 - - - - - Три четвърти задна част или средна част   

0210 19 30 - - - - -  Предни части и разфасовки от тях 

0210 19 40 - - - - - Котлети и разфасовки от тях 

0210 19 50 - - - - - Други 

 - - - - Сушени или пушени:   

0210 19 60 - - - - -  Предни части и разфасовки от тях 

0210 19 70 - - - - - Котлети и разфасовки от тях 

 - - - - - Други: 

0210 19 81 - - - - - - Обезкостени 

0210 19 89 - - - - - - Други 

0210 19 90 - - - Други 

0210 20 - Меса от животни от рода на едрия рогат добитък: 

0210 20 10 - - Необезкостени 

0210 20 90 - - Обезкостени 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Bulgarisch (Normativer Teil)112 von 138



 
CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ IIIв/bg 8 

0401 Мляко и сметана, неконцентрирани, нито подсладени със захар или други подсладители: 

0401 10 - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 1 %: 

0401 10 10 - - В опаковки за непосредствено използване с нетно с нетно съдържание, непревишаващо 2 l 

0401 10 90 - - Други 

0401 20  - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 1 %, но непревишаващо 6 %:  

 - - Непревишаващо 3 %: 

0401 20 11 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно с нетно съдържание, непревишаващо 2 l 

0401 20 19 - - - Други 

 - - Превишаващо 3 %: 

0401 20 91 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно с нетно съдържание, непревишаващо 2 l 

0401 20 99 - - - Други 

0401 30 - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 6 %: 

 - - Непревишаващо 21%: 

0401 30 11 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно с нетно съдържание, непревишаващо 2 l 

0401 30 19 - - - Други 

 -  - Превишаващо 21 %, но непревишаващо 45 %: 

0401 30 31 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно с нетно съдържание, непревишаващо 2 l 

0401 30 39 - - - Други 

 - - Превишаващо 45%: 

0401 30 91 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно с нетно съдържание, непревишаващо 2 l 

0401 30 99 - - - Други 
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0402 Мляко и сметана, концентрирани или с прибавка  на  захар или други подсладители: 

0402 10 - На прах, гранули  или  други твърди форми, с тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 1,5 %: 

 - - Без прибавка на захар или други подсладители: 

0402 10 11 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание непревишаващо 2,5 kg 

0402 10 19 - - - Други 

 - - Други: 

0402 10 91 - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание непревишаващо 2,5 kg 

0402 10 99 - - - Други 

  - На прах, гранули  или  други твърди форми, с тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 1,5 %: 

0402 21 - - Без прибавка на захар или други подсладители: 

  - - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 27 %: 

0402 21 11 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

 - - - - Други: 

0402 21 17 - - - - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 11 %: 

0402 21 19 - - - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 11 %, но непревишаващо 27 %:  

 - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 27 %: 

0402 21 91 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 21 99 - - - - Други 

0402 29 - - Други: 

  - - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 27 %: 

 - - - - Други: 

0402 29 15 - - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 29 19 - - - - - Други 

 - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 27 %: 

0402 29 91 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 29 99 - - - - Други 

 - Други: 

0402 91 - - Без прибавка на захар или други подсладители: 

  - - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 8%: 

0402 91 11 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 91 19 - - - - Други 

 - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 8 %, но непревишаващо 10 %:  
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0402 91 31 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 91 39 - - - - Други 

 - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 10 %, но непревишаващо 45 %:  

0402 91 51 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 91 59 - - - - Други 

 - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 45%: 

0402 91 91 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 91 99 - - - - Други 

0402 99 - - Други: 

  - - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 9,5%: 

0402 99 11 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg  

0402 99 19 - - - - Други 

 - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 9,5 %, но непревишаващо 45 %:  

0402 99 31 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 99 39 - - - - Други 

 - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 45 %: 

0402 99 91 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 2,5 kg 

0402 99 99 - - - - Други 

0403 

Мътеница, подквасени  млека  и сметана, кисело мляко, кефир и други ферментирали или  подкиселени 

млека и  сметана, дори концентрирани или  с  прибавка на захар или други подсладители, или  

ароматизирани, или с прибавка на плодове, ядки или какао: 

0403 10 - Кисело мляко: 

 - - Неароматизирано, без прибавка на плодове или какао: 

 - - - Без прибавка на захар или други подсладители и с тегловно съдържание на мазнини: 

0403 10 11 - - - - Непревишаващо 3 %: 

0403 10 13 - - - - Превишаващо 3 %, но непревишаващо 6 % 

0403 10 19 - - - - Превишаващо 6 % 

 - - - Други, с тегловно съдържание на мазнини: 

0403 10 31 - - - - Непревишаващо 3 %: 

0403 10 33 - - - - Превишаващо 3 %, но непревишаващо 6 % 

0403 10 39 - - - - Превишаващо 6% 

0403 90 - Други: 

 - - Неароматизирано, без прибавка на плодове или какао: 

 - - - На прах, гранули или в други твърди форми: 

 - - - - Без прибавка на захар или други подсладители и с тегловно съдържание на мазнини: 

0403 90 11 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 
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0403 90 13 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 

0403 90 19 - - - - - Превишаващо 27 % 

 - - - - Други, с тегловно съдържание на мазнини: 

0403 90 31 - - - - - Непревишаващо 1,5 % 

0403 90 33 - - - - - Превишаващо 1,5 %, но непревишаващо 27 % 

0403 90 39 - - - - - Превишаващо 27 % 

 - - - Други: 

 - - - - Без прибавка на захар или други подсладители и с тегловно съдържание на мазнини: 

0403 90 51 - - - - - Непревишаващо 3% 

0403 90 53 - - - - - Превишаващо 3%, но непревишаващо 6 % 

0403 90 59 - - - - - Превишаващо 6 % 

 - - - - Други, с тегловно съдържание на мазнини: 

0403 90 61 - - - - - Непревишаващо 3 % 

0403 90 63 - - - - - Превишаващо 3 %, но непревишаващо 6 % 

0403 90 69 - - - - - Превишаващо 6% 

0405 Масло и други мазнини и масла, добити от мляко; млечни продукти за мазане: 

0405 10 - Масло: 

 - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 85 %: 

 - - - Натурално масло: 

0405 10 11 - - - - В опаковки за непосредствено използване с нетно съдържание, непревишаващо 1 kg 

0405 10 19 - - - - Други 

0405 10 30  - - - Възстановено масло 

0405 10 50  - - - Масло от суроватка 

0405 10 90 - - Други 

0405 20 - Млечни пасти за намазване: 

0405 20 90 - - С тегловно съдържание на мазнини, по -голямо от 75 %, но не по -голямо от 80 % 

0405 90 - Други: 

0405 90 10 
- - С тегловно съдържание на мазнини, равно или по -голямо от 99,3 % и с тегловно съдържание на вода, 

непревишаващо 0,5 %  

0405 90 90 - - Други 
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0406 Сирена и извара: 

0406 10 
- Пресни сирена (с незавършено зреене), включително извара  и сирене от суроватка:прясно (без зреене и 

консервиране) сирене, включително суроватка и извара: 

0406 10 20 - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 40 % 

0406 10 80 - - Други 

0406 20 - Сирена, стъргани или на прах,от всякакъв вид: 

0406 20 10 
- - Сирене Glaris с билки (наречено “schabziger”), произведено на базата на обезмаслено мляко с прибавка 

на фино смлени билки 

0406 20 90 - - - Други 

0406 30  - Топени сирена, различни от стърганите или от прахообразните: 

0406 30 10 

 - При производството на които са вложени сирена, като Emmental, Gruyere и Appenzell и, в случай на 

необходимост, като добавка сирене  Glaris с билки (наречено “schabziger”),  предназначени за продажба на 

дребно, с тегловно съдържание на мазнини в сухото вещество, по-малко или равно на 56 %  

 - - Други: 

 
- - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 36 % и с тегловно съдържание на мазнини в 

сухото вещество: 

0406 30 31 - - - - Непревишаващо 48 %: 

0406 30 39 - - - - Превишаващо 48 % 

0406 30 90 - - - С тегловно съдържание на мазнини, превишаващо 36 %: 

0406 40  - Сирена със зелени петна: 

0406 40 10 - - Сирене Roquefort 

0406 40 50 - - Сирене Gorgonsola 

0406 40 90 - - Други 

0406 90 - Други сирена: 

0406 90 01  - - За преработка 

 - - Други: 

0406 90 13 - - - Сирене Emmental 

0406 90 15 - - - Сирена Gruyere, Sbrinz    

0406 90 17  - - - Сирена Bergkase, Appenzell  

0406 90 18 - - - Сирена fribourgeois, Vacherin Mont d'Or и Tete de Moine   

0406 90 19 
- - - Сирене Glaris с билки (наречено “schabziger”), произведено на базата на обезмаслено мляко с 

прибавка на фино смлени билки 

0406 90 21  - - - Сирене Cheddar 

0406 90 23 - - - Сирене Edam   

0406 90 25 - - - Сирене Tilsit   

0406 90 27  - - - Сирене Butterkase   

0406 90 29 - - - Кашкавал: 

0406 90 32 - - - Сирене Feta: 

0406 90 35 - - - Сирене Kefalotyri 

0406 90 37 - - - Сирене Finlandia 
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0406 90 39 - - - Сирене Jarlsberg 

 - - - Друго: 

0406 90 50 - - - - Сирене от овче или биволско мляко, в съдове със саламура или в овчи или кози мехове: 

 - - - - Други: 

 
- - - - - С тегловно съдържание на мазнини, непревишаващо 40 % и с тегловно съдържание на вода в 

немасленото вещество: 

 - - - - - - Непревишаващо 47 %: 

0406 90 61  - - - - - - - Сирена Grana Padano, Parmigiano Reggiano   

0406 90 63 - - - - - - - Сирена Fiore sardo, Pecorino  

0406 90 69  - - - - - - - Други 

 - - - - - - Превишаващо 47 %, но непревишаващо 72 % 

0406 90 73  - - - - - - - Сирене Provolone 

0406 90 75 - - - - - - - Сирена Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano  

0406 90 76 - - - - - - - Сирена Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samso 

0406 90 78 - - - - - - - Сирене Gouda 

0406 90 79 - - - - - - - Сирена Esrom, Italico, Kernhem, Saint -nectaire, Saint -paulin, Taleggio 

0406 90 81  - - - - - - - Сирена Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, Blarney, Colby, Monterey  

0406 90 82 - - - - - - - Сирене Camembert 

0406 90 84 - - - - - - - Сирене Brie 

0406 90 85 - - - - - - - Сирена Kefalograviera, Kasseri 

  - - - - - - - Други сирена с тегловно съдържание на вода в немасленото вещество: 

0406 90 86 - - - - - - - - Превишаващо 47 %, но непревишаващо 52 % 

0406 90 87 - - - - - - - - Превишаващо 52%, но непревишаващо 62% 

0406 90 88 - - - - - - - - Превишаващо 62%, но непревишаващо 72% 

0406 90 93 - - - - - - Превишаващо 72 % 

0406 90 99 - - - - - Други 

0409 00 00 Естествен мед 

0701 Картофи, пресни или охладени: 

0701 90 - Други: 

0701 90 10  - - За производство на нишесте 

 - - Други: 

0701 90 50  - - - Ранни картофи, от 1 януари до 30 юни: 

0701 90 90 - - - Други 
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0702 00 00  Домати, пресни или охладени: 

ex 0702 00 00  - От 1 април до 31 август 

0704 
Зеле, карфиол, къдраво зеле, алабаш и подобни, годни за консумация зеленчуци от вида Brassica, прeсни 

или охладени: 

0704 10 00 - Карфиол и броколи: 

ex 0704 10 00  - - Карфиол 

ex 0704 10 00  - - Броколи 

0704 20 00 - Брюкселско зеле 

0704 90 - Други: 

0704 90 10 - - Бяло главесто зеле и червено главесто зеле 

0707 00 Краставици и корнишони, прeсни или охладени: 

0707 00 05 - Краставици: 

ex 0707 00 05 - - В периода от 1 април до 30 юни 

0707 00 90 - Корнишони: 

ex 0707 00 90  - - В периода от 1 септември до 31 октомври 

0709 Други зеленчуци, пресни или охладени: 

0709 60 - Пиперки от вида Capsicum или от вида Pimenta: 

0709 60 10 - - Сладки пиперки 

 - - Други: 

0709 60 91 
- - - От вида Capsicum, предназначени за производство на капсаицин или на алкохолосъдържащи 

олеорезини 

0709 60 95 - - - Предназначени за промишлено производство на етерични масла или на резиноиди 

0709 60 99 - - - Други 

0709 70 00 - Спанак, новозеландски спанак и лобода 

0805 Цитрусови плодове, пресни или сушени: 

0805 20 
 - Мандарини (включително тангерини и сатсумаси); клементинки, wilkings и подобни цитрусови 

хибриди: 

0805 20 10 - - Клементинки: 

ex 0805 20 10  - - - В периода от 1 октомври до 31 декември 

0805 20 30 - - Монреалски и сатсумаси: 

ex 0805 20 30  - - - В периода от 1 октомври до 31 декември 

0805 20 50 - - Мандарини и wilkings: 

ex 0805 20 50  - - - В периода от 1 октомври до 31 декември 

0805 20 70 - -  Тангерини: 

ex 0805 20 70  - - - В периода от 1 октомври до 31 декември 

0805 20 90 - - Други: 

ex 0805 20 90  - - - В периода от 1 октомври до 31 декември 
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0806 Грозде, прясно или сушено: 

0806 10 - Прясно: 

0806 10 10  - - Трапезно: 

ex 0806 10 10  - - - В периода от 1 юли до 30 септември 

0806 10 90 - - Друго: 

ex 0806 10 90  - - - В периода от 1 юли до 30 септември 

0807 Пъпеши (включително дини) и папаи, пресни: 

 - Пъпеши (включително дини): 

0807 11 00  - - Дини: 

ex 0807 11 00 - - - В периода от 1 юли до 30 август 

0808 Ябълки, круши и дюли, пресни: 

0808 10 - Ябълки: 

0808 10 10  - - Предназначени за промишлени цели, в насипно състояние, в периода от 16 септември до 15 декември 

0808 10 80 - - - Други  

0808 20  - Круши и дюли: 

 - - Круши: 

0808 20 10 - - - Предназначени за промишлени цели, в насипно състояние, в периода от 1 август до 31 декември 

0808 20 50 - - - Други 

0808 20 90  - - Дюли 

0809 Кайсии, череши, праскови (включително праскови без мъх), сливи и трънки, пресни: 

0809 10 00 - Кайсии 

0809 20 - Череши: 

0809 20 05 - - Вишни (Prunus cerasus) 

0809 20 95 - - Други 

0809 30 - Праскови, включително нектарини: 

0809 30 10  - - Нектарини 

0809 30 90 - - Други: 

ex 0809 30 90 - - - В периода от 1 юни до 30 август 

0809 40 - Сливи и трънки: 

0809 40 05  - - Сливи 

0809 40 90 - - Трънки 
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0810 Други плодове, пресни: 

0810 10 00 - Ягоди 

0810 20 - Малини, къпини или черници, кръстоска на малина и къпина: 

0810 20 10 - - Малини 

0810 20 90 - - Други 

0810 50 00  - Киви: 

ex 0810 50 00  - - В периода от 1 ноември до 31 март 

1509 Маслиново масло и неговите фракции, дори рафинирани, но не химически променени: 

1509 10  - Необработено (Virgin): 

1509 10 10 - - Необработено (Virgin) маслиново масло, за осветление  

1509 10 90 - - Други 

1509 90 00 - Други: 

ex 1509 90 00 - - В опаковки над 25 l 

ex 1509 90 00 - - Други 

1601 00 Колбаси и подобни продукти от месо, карантии или кръв; приготвени храни на базата на тези продукти 

1601 00 10 - От черен дроб 

 - Други: 

1601 00 91 - - Колбаси, сухи или за намазване, без топлинна обработка   

1601 00 99 - - Други 

1602 Други приготвени храни или консерви от месо, карантии или кръв: 

1602 10 00 - Приготвени храни, хомогенизирани 

1602 20 - От черен дроб от всякакви животни: 

  - - От гъски или от патици: 

1602 20 11 - - - Съдържащи тегловно 75 % или повече тлъст черен дроб  

1602 20 19 - - - Други 

1602 20 90 - - Други 

  - От домашните птици по позиция № 0105: 

1602 31 - - От пуйки: 

 - - - Съдържащи 57 % или повече месо или карантии от домашни птици:  

1602 31 11 - - - - Съдържащи изключително месо от пуйки без топлинна обработка 

1602 31 19 - - - - Други 

1602 31 30 - - - Съдържащи тегловно 25 % или повече, но по -малко от 57 % месо или карантии от домашни птици:  

1602 31 90 - - - Други 
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1602 32 - - От петли и кокошки:  

 - - - Съдържащи 57 % или повече месо или карантии от домашни птици:  

1602 32 11 - - - - Без топлинна обработка 

1602 32 19 - - - - Други 

1602 32 30 - - - Съдържащи тегловно 25 % или повече, но по -малко от 57 % месо или карантии от домашни птици:  

1602 32 90 - - - Други 

1602 39 - - Други: 

 - - - Съдържащи 57 % или повече месо или карантии от домашни птици:  

1602 39 21 - - - - Без топлинна обработка 

1602 39 29 - - - - Други 

1602 39 40 - - - Съдържащи тегловно 25  % или повече, но по -малко от 57 % месо или карантии от домашни птици:  

1602 39 80 - - - Други 

 - От свине: 

1602 41 - - Бутове и разфасовки от тях: 

1602 41 10 - - - От домашни свине 

1602 41 90 - - - Други 

1602 42 - - Плешки и разфасовки от тях: 

1602 42 10 - - - От домашни свине 

1602 42 90 - - - Други 

1602 49 - - Други, включително смесени: 

 - - - От домашни свине: 

 
- - - - Съдържащи тегловно 80 % или повече месо или карантии, от всякакви видове, включително 

сланината и мазнините от всякакъв вид или произход: 

1602 49 11 - - - - - Котлети (с изключение на врата) и разфасовки от тях, включително смеси от котлети и бутове 

1602 49 13 - - - - - Врат и разфасовки от него, включително смесите от врат и плешки 

1602 49 15 - - - - - Други смеси, съдържащи бутове, плешки, котлети или вратове и разфасовки от тях 

1602 49 19 - - - - - Други 

1602 49 30 
- - - - Съдържащи тегловно 40 % или повече, но по -малко от 80 % месо или карантии от всякакви видове, 

включително сланината и мазнините от всякакъв вид или произход 

1602 49 50 
- - - - Съдържащи тегловно по -малко от 40 % месо или карантии, от всякакви видове, включително 

сланината и мазнините от всякакъв вид или произход 

1602 49 90 - - - Други 

1602 50 - От едър рогат добитък: 

1602 50 10 
- - Необработени топлинно; смеси от топлинно обработени месо или карантии и нетоплинно обработени 

месо или карантии 

 - - Други: 

 - - - В херметически затворени опаковки: 
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1602 50 31 - - - - „Corned beef“ 

1602 50 39 - - - - Други 

1602 50 80 - - - Други 

1602 90 - Други, включително храните, приготвени от животинска кръв: 

1602 90 10 - - Храни, приготвени от животинска кръв: 

 - - Други: 

1602 90 31 - - - От дивеч или от зайци 

1602 90 41 - - -  От северен елен 

 - - - Други: 

1602 90 51  - - - - Съдържащи месо или карантии от домашни свине 

 - - - - Други: 

 - - - - - Съдържащи месо или карантии от животни от рода на едрия рогат добитък: 

1602 90 61 
- - - - - - Необработени топлинно; смеси от топлинно обработени месо или карантии и нетоплинно 

обработени месо или карантии 

1602 90 69 - - - - - - Други 

 - - - - - Други: 

 - - - - - - От овце или от кози: 

 
- - - - - - - Необработени топлинно; смеси от топлинно обработени месо или карантии и нетоплинно 

обработени месо или карантии: 

1602 90 72 - - - - - - - - От овце 

1602 90 74 - - - - - - - - От кози 

 - - - - - - - Други: 

1602 90 76 - - - - - - - - От овце 

1602 90 78 - - - - - - - - От кози 

1602 90 98 - - - - - - Други 
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІV 

 

ОТСТЪПКИ НА ОБЩНОСТТА ЗА РИБНИ ПРОДУКТИ ОТ ЧЕРНА ГОРА 

ПРОДУКТИ, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 29, ПАРАГРАФ 2 ОТ ССА 

 

Вносът в Европейската общност на следните продукти, произхождащи от Черна гора, 

подлежи на посочените по-долу отстъпки: 

 

Код по КН Подразделение 
по 

ТАРИК 

Описание на стоката От датата на 
влизане в 
сила на 

споразумени
ето до 31 

декември на 
същата 

година (n) 

От 1 януари 
до 31 

декември 
(n+1)  

За всяка 
следваща 
година, от 1 
януари до 31 
декември 

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex0304992 1 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
30 

10 

 
 
 
30 

11, 12, 20 

10 

50 

61 

61 

Пъстърва (Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache и 
Oncorhynchus 

chrysogaster): жива; 
прясна или охладена; 
замразена; сушена, 

осолена или в саламура, 
пушена; филе и други 

части от рибата; брашна, 
едро смляни брашна и 

агломерати под форма на 
гранули, годни за 

консумация от човека 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
90 % от 
НОН 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
80 % от 
НОН 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
70 % от 
НОН 
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Код по КН Подразделение 
по 

ТАРИК 

Описание на стоката От датата на 
влизане в 
сила на 

споразумени
ето до 31 

декември на 
същата 

година (n) 

От 1 януари 
до 31 

декември 
(n+1)  

За всяка 
следваща 
година, от 1 
януари до 31 
декември 

0301 93 00 

0302 69 11 

0303 79 11 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

ex 0304 29 19 

ex 030499 21 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

 

 

 

20 

20 

20 

16 

20 

60 

30 

63 

63 

Шаран: жив; пресен или 
охладен; замразен; сушен, 
осолен или в саламура, 
пушен; филе и други 
части от рибата; брашна, 
едро смляни брашна и 
агломерати под форма на 
гранули, годни за 
консумация от човека 

ТК: 10 t при 
0 % 
Над ТК: 90 
% от НОН 

ТК: 10 t при 
0 %  
Над ТК: 80 
% от НОН 

ТК: 10 t при 
0 %  
Над ТК: 70 
% от НОН 

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

80 

 

 

80 

77 

50 

20 

30 

70 

40 

65 

65 

Морска платика (Dentex 
dentex и Pagellus spp.): 
жива; прясна или 

охладена, замразена; 
сушена, осолена или в 

саламура, пушена; филе и 
други части от рибата; 
брашна, едро смляни 

брашна и агломерати под 
форма на гранули, годни 
за консумация от човека 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 80 
% от НОН 

ТК: 20 t при 
0 %  
Над ТК: 55 
% от НОН 

ТК: 20 t при 
0 %  
Над ТК: 30 
% от НОН 
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Код по КН Подразделение 
по 

ТАРИК 

Описание на стоката От датата на 
влизане в 
сила на 

споразумени
ето до 31 

декември на 
същата 

година (n) 

От 1 януари 
до 31 

декември 
(n+1)  

За всяка 
следваща 
година, от 1 
януари до 31 
декември 

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

22 

 
10 

85 

79 

60 

70 

40 

80 

50 

67 

67 

Морски костур 
(Dicentrarchus labrax): 

жив; пресен или охладен; 
замразен; сушен, осолен 
или в саламура, пушен; 
филе и други части от 
рибата; брашна, едро 
смляни брашна и 

агломерати под форма на 
гранули, годни за 

консумация от човека 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
80 % от 
НОН 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
55 % от 
НОН 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
30 % от 
НОН 
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CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ IV/bg 4 

 

Код по КН Подразделени

е по- 

ТАРИК 

Описание на стоката Обем на годишната тарифна квота (нетно 

тегло)  

1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

 

 

 

 

10, 19 

Готови храни и консерви 

от сардини 
ТК: 200 t при 6 % 

Над ТК: 

пълно мито НОН (1) 

1604 16 00 

1604 20 40 

 Готови храни и консерви 

от аншоа 
ТК: 200 t при 12,5 % 

Над ТК: 

пълно мито НОН (1) 

(1) Обемът на първоначалната квота е 200 t. На 1 януари от четвъртата година след датата на влизане в сила 
на споразумението, обемът на квотата се увеличава на 250 тона, при условие че до 31 декември на 
същата година са използвани поне 80 % от целия обем на предишната квота. Ако бъде въведен, 
увеличеният обем на квотата ще продължи да се прилага до момента, в който страните по 
споразумението постигнат други договорености. 

 
 
Митата за всички продукти по ХС позиция № 1604, с изключение на готовите или 

консервирани сардини и аншоа, се намаляват до следните нива, съгласно посочения по-долу 

график: 

Година  Година 1 

(мито %) 
Година 3 

(мито %) 
Година 5 и 

следващите 

години  

(мито %) 

Мито 90 % от НОН 80 % от НОН 70 % от НОН 
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ПРИЛОЖЕНИЕ V 

ОТСТЪПКИ НА ЧЕРНА ГОРА ЗА РИБНИ ПРОДУКТИ НА ОБЩНОСТТА 

ПРОДУКТИ, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 30, ПАРАГРАФ 2 ОТ ССА 
 

 

Вносът в Черна гора на следните продукти с произход от Европейската общност, подлежи на посочените по-

долу отстъпки: 

 

Код по КН Описание на стоката От датата на 
влизане в 
сила на 

споразумени
ето до 31 

декември на 
същата 

година (n) 

От 1 януари до 
31 декември 

(n+1)  

За всяка 
следваща година, 
от 1 януари до 31 

декември 

0301 91 10 

0301 91 90 

0302 11 10 

0302 11 20 

0302 11 80 

0303 21 10 

0303 21 20 

0303 21 80 

0304 19 15 

0304 19 17 

ex 0304 19 19 

ex 0304 19 91 

0304 29 15 

Пъстърва (Salmo trutta, 
Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, 

Oncorhynchus apache и 
Oncorhynchus chrysogaster): 
жива; прясна или охладена; 
замразена; сушена, осолена 
или в саламура, пушена; 
филе и други части от 

рибата; брашна, едро смляни 
брашна и агломерати под 
форма на гранули, годни за 

консумация от човека 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
90 % от НОН 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
80 % от НОН 

ТК: 20 t при 0 % 
Над ТК: 
70 % от НОН 
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Код по КН Описание на стоката От датата на 
влизане в 
сила на 

споразумени
ето до 31 

декември на 
същата 

година (n) 

От 1 януари до 
31 декември 

(n+1)  

За всяка 
следваща година, 
от 1 януари до 31 

декември 

0304 29 17 

ex 0304 29 19 

ex0304 992 1 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

0305 49 45 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

    

ex 0301 99 80 

0302 69 61 

0303 79 71 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

Морска платика (Dentex 
dentex и Pagellus spp.): жива; 

прясна или охладена; 
сушена, осолена или в 

саламура, пушена; филе и 
други части от рибата; 

брашна, едро смляни брашна 
и агломерати под форма на 

гранули, годни за 
консумация от човека 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 80 
% от НОН 

ТК: 20 t при 
0 %  
Над ТК: 60 % 
от НОН 

ТК: 20 t при 0 %  
Над ТК: 40 % от 
НОН 
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Код по КН Описание на стоката От датата на 
влизане в 
сила на 

споразумени
ето до 31 

декември на 
същата 

година (n) 

От 1 януари до 
31 декември 

(n+1)  

За всяка 
следваща година, 
от 1 януари до 31 

декември 

ex 0301 99 80 

0302 69 94 

ex 0303 77 00 

ex 304 19 39 

ex 304 19 99 

ex 304 29 99 

ex 304 99 99 

ex 0305 10 00 

ex 0305 30 90 

ex 0305 49 80 

ex 0305 59 80 

ex 0305 69 80 

Морски костур 
(Dicentrarchus labrax): жив; 

пресен или охладен; 
замразен; сушен, осолен или 
в саламура, пушен; филе и 
други части от рибата; 

брашна, едро смляни брашна 
и агломерати под форма на 

гранули, годни за 
консумация от човека 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
80 % от НОН 

ТК: 20 t при 
0 % 
Над ТК: 
60 % от НОН 

ТК: 20 t при 0 % 
Над ТК: 
40 % от НОН 
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Код по КН Описание на стоката Обем на годишната 
тарифна квота (нетно 

тегло) 
1604 13 11 

1604 13 19 

ex 1604 20 50 

Готови храни и консерви от сардини ТК: 20 t при 50 % от НОН 
Над ТК: 

пълно мито НОН 

1604 16 00 

1604 20 40 

Готови храни и консерви от аншоа ТК: 10 t при 50 % 
Над ТК: 

пълно мито НОН 
 

Митата за всички продукти по ХС позиция № 1604, с изключение на готовите или 
консервирани сардини и аншоа, се намаляват до следните нива, съгласно посочения по-долу 
график: 

Година  Година 1 

(мито %) 
Година 2 

(мито %) 
Година 3  

(мито %) 
Година 4 и 

следващите 

години 

(мито %) 
 

Мито 
 

80 % от НОН 
 

70 % от НОН 
 

60 % от НОН 
 

50 % от НОН 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

 
 

УСТАНОВЯВАНЕ: ФИНАНСОВИ УСЛУГИ  

(Посочени в Дял V, Глава II от настоящото споразумение) 

 

ФИНАНСОВИ УСЛУГИ: ОПРЕДЕЛЕНИЯ 

 

Финансова услуга е всяка услуга от финансов характер, предложена от лице, предоставящо 

финансови услуги на някоя от договарящите се страни. 

 

Финансовите услуги включват следните дейности: 

 

A. Всички застрахователни и свързани със застраховането услуги: 

 

1. директно застраховане (включително съвместно застраховане): 

 

а) животозастраховане; 

 

б) различно от животозастраховане; 

 

2. презастраховане и преотстъпване на застраховка; 

 

3. застрахователно посредничество, като брокерство и агентство; 
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4. спомагателни застрахователни услуги, например консултации, застрахователна 

статистика, оценка на риска и услуги по уреждане на искове; 

 

Б. Банкови и други финансови услуги (с изключение на застраховане): 

 

1. приемане на депозити и други подлежащи на изплащане суми от граждани; 

 

2. предоставяне на заеми от всякакъв вид, включително, inter alia, потребителски 

кредит, ипотечен кредит, посредничество и финансиране на търговски сделки; 

 

3. финансов лизинг; 

 

4. всякакви плащания и услуги, свързани с парични преводи, включително кредитни 

и дебитни карти, пътнически чекове и банкови ордери; 

 

5. гаранции и задължения; 

 

6. търговия за собствена сметка или за сметка на клиента, независимо дали на 

борсовия пазар или чрез директна търговия: 

 

а) инструменти на паричния пазар (чекове, менителници, депозитни 

сертификати и други); 
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б) валута, 

 

в) деривативни продукти, които включват, но не се изчерпват само с фючърси 

и опции; 

 

г) валутни курсове и инструменти с лихвен процент, включително продукти 

като суап, форуърдни споразумения и т. н.; 

 

д) прехвърлими ценни книжа, 

 

е) други обменяеми инструменти и финансови активи, включително 

благородни метали. 

 

7. участие в емитиране на всякакъв вид ценни книжа, включително гарантиране и 

действие като посредник (независимо дали публично или частно) и предоставяне 

на услуги, свързани с такива емисии; 

 

8. парично брокерство; 

 

9. управление на активи, като управление на пари в кеш или на портфейли, всякакви 

форми на управление на колективни инвестиции, управление на пенсионни 

фондове, доверителни и депозитарни услуги; 

 

10. плащания и клирингови услуги за финансови активи, включително ценни книжа, 

производни продукти и други прехвърляеми инструменти; 
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11. предоставяне и прехвърляне на финансова информация и обработване на 

финансови данни и свързан с тях софтуер от лица, предоставящи други финансови 

услуги; 

 

12. консултантски услуги, посредничество и други спомагателни финансови услуги за 

всички дейности, изброени в точки 1—11 по-горе, включително кредитни справки 

и анализи, проучвания и съвети за инвестиции и портфейли и консултации по 

придобивания и по фирмено преструктуриране и стратегия; 

 

Следните дейности са изключени от определението за финансови услуги: 

 

а) дейности, извършвани от централните банки или от други обществени институции при 

провеждане на парична политика и политика на валутния курс; 

 

б) дейности, извършвани от централни банки, правителствени агенции или министерства 

или от публични институции за сметка или с гаранцията на правителството, освен 

когато тези дейности могат да се извършват от лица, предоставящи финансови услуги в 

конкуренция с такива държавни институции; 

 

в) дейности, представляващи част от официална система за социално осигуряване или 

обществени пенсионни планове, освен когато тези дейности могат да се извършват от 

лица, предоставяща финансови услуги в конкуренция с публични органи или частни 

институции. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

 

ПРАВА ВЪРХУ ИНТЕЛЕКТУАЛНАТА, ИНДУСТРИАЛНА И ТЪРГОВСКА 

СОБСТВЕНОСТ 

(посочени в член 75 от настоящото споразумение) 

 

Член 75, параграф 4 от споразумението се отнася за следните многостранни конвенции, 

страни по които са държавите-членки или които de facto се прилагат от държавите-членки: 

 

– Конвенция за създаване на Световната организация за интелектуалната собственост 

(Конвенцията за СОИС, Стокхолм, 1967 г., с последващо изменение от 1979 г.); 

 

– Бернска конвенция за закрила на литературните и художествени произведения 

(Парижки акт, 1971 г.); 

 

– Брюкселската конвенция за разпространението на предавани чрез спътник сигнали 

(Брюксел, 1974 г.); 

 

– Договор от Будапеща за международното признаване на депозирането на 

микроорганизми във връзка с производството по патентоване (1977 г., изменен през 

1980 г.); 

 

– Хагска спогодба за международно заявяване на промишлени образци (Лондонски акт, 

1934 г. и Хагски акт, 1960 г.); 

 

– Спогодба от Локарно, установяваща Международна класификация за промишлени 

дизайни (Локарно, 1968 г., с последващо изменение от 1979 г.); 

520 der Beilagen XXIII. GP - Staatsvertrag - Anhänge Bulgarisch (Normativer Teil)136 von 138



 
CE/MTN/ПРИЛОЖЕНИЕ VII/bg 2 

 

– Мадридска спогодба за международна регистрация на марки (Стокхолмски акт, 1967 г. 

с измененение от 1979 г.); 

 

– Протокол относно Мадридската спогодба за международната регистрация на търговски 

марки (Мадрид, 1989 г.); 

 

– Ницска спогодба относно Международната класификация на стоките и услугите за 

регистрация на марки (Женева, 1977 г. и изменена през 1979 г.); — 

 

– Парижка конвенция за закрила на индустриалната собственост (Стокхолмски акт, 

1967 г., с изменение от 1979 г.); — 

 

– Договор за патентно коопериране (Вашингтон, 1970 г., изменен през 1979 г. и през 

1984 г.); 

 

– Договор за патентното право (Женева, 2000 г.) 

 

– Международна конвенция за закрила на новите сортове растения (Конвенцията UPOV, 

Париж, 1961 г., с последващи изменения от 1972 г., 1978 г. и 1991 г.); 

 

– Конвенция за защита на производителите на звукозаписи от незаконно 

възпроизвеждане на техните звукозаписи (Женева 1971 г.);  

 

– Международна конвенция за закрила на артистите-изпълнители, продуцентите на 

звукозаписи и излъчващите организации (Римската конвенция, 1961 г.); 
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– Страсбургска спогодба относно Международната патентна класификация (Страсбург, 

1971 г., с последващо изменение от 1979 г.); 

 

– Договор за правото на търговските марки (Женева, 1994 г.); 

 

– Виенска спогодба, учредяваща Международна класификация на образните елементи на 

марките (Виена, 1973 г., с последващо изменение от 1985 г.); 

 

– Договор за авторското право на Световната организация за защита на интелектуалната 

собственост (СОИС) (Женева, 1996 г.) 

 

– Договор за изпълнения и звукозаписи на Световната организация за защита на 

интелектуалната собственост (СОИС) (Женева, 1996 г.); 

 

– Европейска патентна конвенция; 

 

– Споразумение на СТО за свързаните с търговията аспекти на правата върху 

интелектуалната собственост (ТРИПС). 
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